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HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF PUBLIC ORDER
HELLENIC POLICE
DIRECTION OF STATE SECURITY
DEPARTMENT C'

Athens, 18 October 199¢

REPORT
ON THE OBSERVATIONSOF THE COMMITTEE
OF ARTICLE 1 OF THE EUROPEAN CONVENTION FOR THE
PREVENTION OF TORTURE AND INHUMAN
OR DEGRADING TREATMENT OR PUNISHMENT

We would like to inform you the following in regard to the observations
forwarded to us by virtue of document Ref.No 9318/49.

1. PLACES OF DETENTION AT THE POLICE STATION OF
DRAPETSONA

a.  The detention cells at the Police Station of Drapetsona are modern
and built on the basis of the studies eaborated by the competent
services of the Ministry of Public Order and the Piraeus Land
Devel opment Direction.

b. The detention cells are divided into two (2) wards (men-women)
and have atotal capacity of (85) persons.

c. Thereis a spacious corridor to each of the prisoners wards (men-
women), and prisoners are allowed to come out of their cells and
spend time there, fredly, in groups.

d. The number of women prisoners is usualy small, therefore the

prisoners have adequate space to move in their cels and in ther
ward corridor.
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It is a fact that there is no secure area in this Police Station which
would permit the physical exercise of prisoners.

Thereis not water around the clock for the needs of al the prisoners
(men and women). There are five (5) water boaters in total. In the
case of any failures to the hot water supply systems, these are
repaired as soon as possible.

The above mentioned detention cells are cleaned daily by the Palice
Station’s cleaning crews, while at fixed periods of time the area is
disinfected by the State Hygiene Services or by private companies.

The food offered to the prisoners is cooked at the police restaurant
and it is exactly the same as that offered to police officers. It
consists of two meals (lunch — dinner).

No mistreatment charges have been brought by any prisoner to the
Ministry Department up to this date. Note should be made here that
prisoners are afforded all possible facilities, and the conditions of
their dictation can be characterized as human, in general.

The number of persons deprived of their liberty who are held in the
above mentioned places very rarely exceeds the number set forth
for that purpose.

Finaly, we would like to inform you, that the Committee's
recommendations is regard to the supply of hot water, cleaning,
replacement of mattresses e.t.c. have been implemented.

THE 7™ FLOOR DETENTION CELLS AT THE ATHENS
POLICE BUILDING

a

There are divided into two (2) wards (men-women) and consist of
twenty (20) cells, with atotal capacity of eighty (80) persons.

There are four (4) persons hold in each cell as a rule. However in
cases of increased numbers of detainees brought to the Department
for various offences, there might more than four (4) persons, held in
each cdll, for very limited periods of time.
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The natural lighting of these places of deprivation of liberty is
adeguate and does not differ from the lighting in the offices of the
Police Department housed in that building.

The artificial lighting is aso adequate and is constantly improving.

The cdls are equipped with a separate and efficient ventilation
system.

In general, al the regulations relating to the hygiene and cleaning of
the cells are satified.

THE 3°° FLOOR DETENTION CELLS FOR JUVENILES AT
THE ATHENS POLICE BUILDING

a

These places of deprivation of liberty consist of three (3) cdls, of a
total capacity of six (6) persons.

They are exclusively used for the detention of juveniles.

As a rule, detainees do not remain long in these cells, due to their
particular nature (children and adolescents). They are led before the
court authorities as soon as possible, and therefore they are sent to
correctional or therapeutic ingtitutes.

THE 11™ FLOOR DETENTION CELLS AT THE ATHENS
POLICE BUILDING

a

These places of deprivation of liberty consist of five (5) cells, of a
total capacity of five (5) persons.

They are mainly intended for the detention before trial of prisoners
until the completion of all the required formalities.

The meals offered to the detainees is cooked at the police officers
mess and it is the same offered to police personnel. It is adequate in
its quantity and excellent in its quality.

PLACE OF DETENTION AT 23 ASKLIPIOU STREET, PIRAEUS
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These detention cdls are only intended for male foreign nationals
awaiting their deportation.

This place of deprivation of liberty consists of fourteen (14) cells of
atotal capacity of fifty-sx (56) persons.

All the deficits noted by the Committee in regard to these cells have
been restored, and in due time they will be operational.

DETENTION CELLSAT THE PIRAEUS TRANSFER STATION

a

It is a fact that the building which houses the Piraeus Transfer
Station is not suitable due to lack of grounds, the antiquity of the
building and the number of detainees.

The fact is that due to the antiquity of the building, no restoration
can be undertaken effectively. Therefore, the Ministry Services
have tried to locate a new suitable building. However, our efforts up
to this date have been unsuccessful for various reasons (mainly
socia reaction).

Finally, despite the current state of this place of deprivation of
liberty, our undertakings in regard to the replacement of mattresses
and blankets, the repair of the worm e€ectrica and sewage
ingallations and the panting of the building have been
implemented, and there is a constant effort towards the
improvement of the detention conditions.

PLACE OF DETENTION AT THE POLICE STATION OF THE
EASTERN AIR TERMINAL OF ATHENS

a

This consists of one cell, of an area of approximately 30 sguare
maters, where only crimina offenders remanded by al the
Departments of the Security Direction of Atticaare held.

This place is sufficiently clean and from time to time the walls are
painted and the cdl is disnfected. Furthermore, main tresses and
blankets are frequently replaced.

The natural ventilation cannot be improved, given the position of
this place. The artificial lighting is entirely adequate.
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10.

PLACE OF DETENTION AT THE WESTERN AIR TERMINAL
OF ATHENS

This is a specially arranged area leading to the Western Air Terminal
Trangt Hall, where foreign nationals to be deported are held. They only
remain there for a very brief period of time, until their departure. Finaly,
we would like to inform you that this place belongs to the jurisdiction of
the Civil Aviation Authority.

PLACE OF DETENTION AT THE EASTERN AIR TERMINAL
OF ATHENS

a

There is a specia area in the Trangt Hall of the Eastern Air
Terminal, where foreign nationals who are characterized as
“personae non gratag’ remain under Police supervision, until they
are repatriated or until they depart for another which grants them
entry.

Foreign nationals who are not permitted to enter the Greek territory
and remain in the above mentioned area, are internationally
characterized as personae non gratae and are never deemed to
acquire the capacity of a prisoner.

This area belongs to the jurisdiction of the Civil Aviation Authority,
which is responsble for the cleaning, the meals e.t.c. at the expense
of the airlines, or should the latter refuse to cover the relevant
expenditure, at its own expense. The services offered by the Police
are limited to the security of the area.

The Committee€ s recommendations for the ingallation of
televison, ping-pong, books and newspapers for reading etc have
aready been forwarded to the Direction of the Athens Airport.

The above mentioned foreign nationals are not permitted to exercise
outdoors, since al the open grounds in the Airport are characterized
as dtrictly controlled grounds (taxi ways, take off strips €etc).

Both the Greek legidation and the Schengen Convention forbid the
transfer of the above mentioned foreign nationals outside the
airport. Any such action would congtitute entry to the territory
under the Schengen Convention.
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Ailing foreign nationals have access to medical care, both at the
Western as well as at the Eastern Air Terminals, all around the
clock. Should they be unable to go to the doctor, the doctor will
come to the area where they are sented and will offer the required
medical services. Furthermore, should any ailing foreign national
need to be transferred to the hospital, this transfer will be effected
immediately, with priority. Any such foreign national will remain
under Police supervision during his’her hospitalization.

After the above mentioned foreign nationals have been asked the
necessary questions according to the internationally standard
procedure, and after they have been characterized as personae non
gratae, such characterization is announced to them in dll
confidentiality and they are offered the opportunity to communicate
with their acquaintances or with any authority, whether in the Greek
territory or not, their Embassies and, of course, with their chosen
council.

Given the exigting building infrastructure at the Athens Airport, the
conditions of the stay of the above mentioned category of foreign
nationals in this area are considered acceptable, which with the
construction of the new Airport there is a provision for comfortable
rooms for this purpose, and the possibility that they will be allowed
to stay at an Airport Hotel is still open.

11. PLACE OF DETENTION AT THE DEMOKRATIA POLICE
STATION, THESSALONIKI

a

This place of detention consists of four (4) cells of a total capacity
of ten (10) persons.

All the old mattresses and blankets have been replaced by new
ones.

Thereis adequate natural lighting and the area isregularly cleaned.

12. PLACE OF DETENTION AT THE CORFU POLICE STATION

a

Extension and restoration works are in progress at the above place
of detention (painting, water-sewage-electrical installations).
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b.

Furthermore, this Department is going to proceed to the
construction of a new place of detention, in order for the needs in
this areato be fully covered.

In regard to the Committee’ s recommendations on this matter, we would
like to inform you the following:

1

On the matter of the supervision by public prosecutors of the
preliminary investigations undertaken by police officers in criminal
cases (para.18, pp.23-24, CPT Report and page 58, Appendix |
thereto), we would like to inform you that according to the
investigation undertaken by investigating officers of the Hellenic
Police Forces is subject to the directions of the public prosecutor of
the Court of Magistrates, who is entitled to attend all investigating
procedures, ether in person or by one of the deputy public
prosecutors under his command, and to take knowledge at any time
of all documents refereeing to the investigation (articles 31 and 33).
Therefore, the present statutory framework adequately covers this
case. It stands to reason that the attendance of public prosecutorsin
al the prdiminary investigation activities of the investigating police
officers is practically impossible, given the limited number of
prosecution officers.

With regard to the Committees recommendation for the
establishment of a separate formal Code of Behavior effective in the
case of preliminary investigations conducted by investigating police
officers (para.93, pp.64-65, CPT Report and page 65, Appendix |
thereto). We would to inform you that this matter has been covered
in detail in our document Ref.No 4803/22/1 of 22 May 1997
addressed to the Ministry of Public Order, Direction of International
Police Co-operation, which is hereto attached.

Note is made, however, that given the current legidation (Code of
Crimina Procedure articles 33 et.seq.), any special statutory
regulation referring to such a Code would have to include the
procedure of the judicial investigation and regulate the conduct of
al investigating officers, without being limited to the conduct of
police officers. We believe that both the review of this particular
recommendation of the Committee and the overall handling of the
matter as wel as the recommended in the First C.P.T. Report
(CPT/Inf (94) 20, par.46) supplementation of Article 137 of the
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Criminal Code, are subject to the competence of the Ministry of
Justice.

With regard to the recommendations of paragraphs 82 (page 59),
85-87 (pages 59-61), 92, 94-96 (pages 64-67) of the CPT Report
and pages 63-66 of Appendix | thereof referring to the matters of
the communication of the detainees, both Greek and foreign
nationals, with their family members of other persons (Consuls etc)
and with the counsdls of their choice, the attendance of counsels
during the preiminary investigation procedure and the foreign
nationals deportation procedure, the legal aid accorded by to
prisoners without means of their own (both Greek and foreign
nationals), the leaflets informing prisoners and detained foreign
nationals awaiting deportation of their rights, and the measures
adopted by the Hellenic Police Force to secure that said persons can
exercise thar rights in practice, we would like to make the
following observations:

a.  Onthebasis of circular order No 4803/22/14-a of 3 November
1995 issued by the Chief of the Helenic Police Force, the
information forms detailing the rights of the persons destined
by the Police Authorities were standardized, and their
implementation was ordered according to the instructions
contained therein.

b. These information forms are divided into two categories.
Information forms intended for all detainees (Sample D-33)
and specia information forms intended for foreign nationals
detained pending their administrative deportation (Sample
KA-141). Both D-33 forms and KA-141 forms have been
printed up to this date in 14 languages (Greek and 13 foreign
languages). The foreign languages to which these information
forms were trandated are those recommended by the district
Departments of the Hellenic Police Force, on the basis of the
statistical data on the maor languages spoken or understood
by foreign nationals entering or staying in Greece.

c. The Minigtry of Public Order has not been informed of any
case in which the current information forms did not cover the
information needs of foreign nationals in detention. Only
isolated cases have been reported of ether illiterate foreign
nationals or foreign nationals who could not speak the official
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language of their country of nationality, and who therefore
were not in a position to read the information forms produced.

Police officers deal with such cases with particular sensitivity,
making every effort, according to the directions of section (j)
of paragraph 12 of the above mentioned circular, to orally
explain ther rights to the detainees in any available way (with
the assistance of an interpreter, the consular authorities etc).
However, in these cases the relevant report drawn up by the
police officers contains a special reference indicating the
probable cause of the lack of full information (paragraph 12,
section (k) of the circular).

Paragraph 12, sections (4) and (e) of the above mentioned
circular sets forth the additional obligation of the police
officers to explain oraly and explicitly their rights to the
prisoners and to draw up a report proving the provision of the
information form and the clear explanation of the prisoners
rights.

Under paragraph 12, section (a) of the circular of the Chief of
the Hellenic Police Force, al the persons arrested for any
reason by the Hellenic Police Force are provided with
information forms, immediately after they are led to a Police
Establishment.

On the basis of the same circular order, police officers are
obliged to permit and facilitate the detained persons
communication with their family, in order to let them know
where they are held, should they wish to do so, and their legal
counsd (paragraph 12, section (€) of the circular).

Police Authorities are required, under paragraph 1. section (f)
of the crcular, to facilitate the detained persons
communication with the area' s bar association, thus permitting
them to employ the services of the counsd of their choice, if
they do not already have an attorney.

Article 18 of the relevant Bill proposed by that Ministry, in
every case where there is a provison for the ex officio
appointment of a counsd for the defendant by the court or a
board or the investigating magistrate or an investigating
officer, the counsd is selected by a list, drawn up following a
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specific procedure. While a joint decision issued by the
Ministers of Justice and Finance determines the calculation
and payment of the attorney’'s fees. We would like to
emphasize, however, that the legidation in effect does not
provide for the ex officio appointment of a counsd by an
investigating officer, a fact which our Department intends to
airless to the above mentioned Ministry of Justice, which has
forwarded said Bill for our information, with a view to
covering this case as well.

Note is made that foreign nationals arrested for violations of
the legidation on foreign nationals (Act No 1975/1991), such
as illegal entry into the Greek territory (article 4 para.3, Act
No 1975/1991) are detained for criminal offences and are
treated within the frame of the current criminal procedure.
Such foreign nationals, and any person arrested for crimina
offences, are provided with general information forms
concerning the prisoners rights (Sample D-33) immediately
upon their arrival at the relevant Police Establishments, where
al ther rights are detailed, both concerning their period of
detention therein, as wel as concerning the procedure
followed. The provisions of the legidation on foreign nationals
(article 4 para.4 Act No 1975/1991) set forth that, in the frame
of the criminal procedure, the public prosecutor of the Court of
Magistrates can abstain, upon the consent of the public
prosecutor of the Appdlate Court, from to crimina
proceedings against a foreign national for the offence of illegal
entry into the Greek territory, in which case the foreign
national is again immediately turned back to the country of his
departure or origin. Until the relevant decision is issued by the
public prosecutor of the Court of Magistrates, the foreign
national in detention is treated according to the criminal
procedural provisions.

Stress should be put to the fact that the Ministry of Public
Order has shown particular concern about this matter. In
particular, circular order Ref.10 4803/22/14-606 of 31 March
1997 has been issued by the Ministry’s Secretary General,
offering clarifications to the Police Departments and
underlining the palice officers obligations to offer information
to foreign nationals detained for violations of the legidation on
foreign nationals (Act No 1975/1991).
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m. The same circular order, in addition to al the other measures
intended for the information of foreign nationals detained by
the Police, ordered that the information forms (D-33 and KA-
141) should be posted in the detention areas of the Hellenic
Police Prisoner Transfer Departments, in all the languages,
thus covering every aspect of every means of information
possible. The same measure, of course, applies in the case of
Greek detainees.

n. In genera, there are provisons for the adoption of all
appropriate measures, in order to allow the detainees to
exercise in practice al of ther rights, within the frame of the
exiging laws and regulations.

0. The following are noted in regard to how the measures
referring to the information of detainees on their rights are
ensured:

(1) The Heads and Captains of Police Departments have been
assigned the supervision of the application of the above
mentioned measures by police officers, according to
circular order Ref.No 4803/22/14-a of 3 January 1995
issued by the Chief of the Helenic Police Force. The
same officers are responsible for the training and
ingtruction of police personnd leading to the full adoption
and dtrict implementation of said measures in practice
(para.18, section b’ of the circular).

(2) Furthermore, according to paragraph 18, section @ of the
same circular, al the hierarchically superiors to the Heads
of Police Departments have been ordered to monitor the
meticulous implementation of the measures set forth for
the information of detained persons.

(3) The Ministry of Public Order, exercisng constant control
in al matters pertaining to the implementation of said
measures, issued in addition the circular order Ref.No
4803/22/14-ke€' of 5 November 1996 of the Ministry’'s
Secretary General, where the intention for the further
practical guarantee of the exercise of ther rights by the
detainees in re-established and the responsibility of their
superior officers to monitor their strict compliance are
emphasi zed.
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(4) On the basis of the above mentioned circular order of the
Secretary General of the Ministry of Public Order, the
Heads of Police Directions, Security Directions and
Traffic Police Directions as well as the Directors of
Prefect Ural Police Directions, have conducted and are in
the process of conducting controls, and have reported that
al Police Departments perform painstakingly their duties
referring to the information and the exercise of the
detainees’ rights.

The guarantee in full of the fundamental rights of every person, and
particularly of those persons detained in Police Departments, and
the social sengitivity which is part of the duties of police officers,
consist the essence of the policy of the Ministry of Public Order.
The Hedlenic Police Force drives constantly and unfailingly to
ensure the universal and unswerving implementation of the
measures regarding the provison of information forms and the
exercise of the detainees’ rights.
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FOLLOW-UPRESPONSE OF THE MINISTRY OF PUBLIC ORDER
TOTHE REPORT OF THE EUROPEAN COMMITTEE FORTHE
PREVENTION OF TORTURE AND INHUMAN ORDEGRADING
TREATMENT ORPUNISHMENT (CPT)

ONITSVIST TO GREECE FROM 25 MAY TO 6 JUNE 1997
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EE

HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF PUBLIC ORDER
HELLENIC POLICE
DIRECTION OF STATE SECURITY Athens, 1 March 200C
DEPARTMENT C'

FINAL REPORT
On the observations of the Committeeof Article 1
of the Eur opean Convention
for the
" Prevention of Tortureand Inhuman
or Degrading Treatment of Punishment” .

1. The Hdlenic Palice, according to the Constitution of the country and

the Organic Lawsgoverning itsfunction, have asduties

- thefortification and function of Public Order,

- protection of the public and State security,

- combating of any type of crime,

- participation in the safeguarding of the country's National Defense
in co-operation with the Armed Forces and, finaly,

- protection of the persona freedoms and social rights of the Greek
citizens as well as all rights provided by the congtitution in the
Grek territory.

2.  Therespect of the man's value and the protection of human rights and
freedomsfor every person living in the Greek territory, irrespectively of
race, nationality, language, religions or palitical bdiefs, are fundamental
obligations of the State and important Congtitutional order.

RESPONSESON THE OBSERVATIONS
OF THECOMMITTEE

1. Placesof detention-in general

According to the exiging provisons, the folowing persons are detained at
the places of detention:

a.  The persons who are arrested as perpetrators of flagrant crimes or
for whom the competent judicial authorities order their detention
only for the period requested for their transfer to the prison or
bringing forward the court.
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2.

b. The persons who are sentenced to imprisonment 1-30 days and if the
sentence is not possible to be served at special sections of prisons. It

happensvery rardly.
c. A deddon for deportation is<till pending againgt them.

d. The persons who are under protective custody (insane, drunkards,
etc.) until they will be able to leave or to be received by their
families

The regulations of the Hellenic Police provide in detail and clarity what
concerns places of detention aswell as duties of Police Officers and their
behavior to the detainees

According to these regulations, the places of detention must fulfill the
necessary health and security conditions in order to prevent escapes and
suicides or sHf-injuring of the detainees.

The places must be adequate, clean, disnfected and supported. For this
purpose, constant controls are carried out and the competent Health
Department givesdear ordersand guiddines.

A. The7"floor detention cellsat the Athens Police Building.

a. These are divided into two (2) wards (men-women) and cons st
of twenty (20) cdls, with atotal capacity of eighty (80) persons.

b. Therearefour (4) persons held in each cdl asarule. However,
in cases of increased numbers of detainees bought to the
Department for various offences, there might more than four (4)
personsheld in each cdl, for very limited periods of time.

c. Theartificia lighting is of these places of deprivation of liberty
Is adequate and does not differ form the lighting in the offices
of the Police Department housed in that building.

d. The artificia lighting is adso adequate and is constantly
improving.

e. Thecdlsare equipped with a separate and efficient ventilation
sysem.

f. In general, al the regulations relating to the hygiene and
cleaning of the cdIsare satisfied.
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B. The 3 floor detention cdls for Juveniles at the Athens Police
Building.

a

These places of deprivation of liberty consist of three (3) cdls,
of atotal capacity of sx (6) persons.

They areexclusvey used for the detention of juveniles.
As arule, detainees do not remain long in these cdls, due to

thelr particular nature (children and adolescents). They areled
before the court authorities as soon aspossible.

C. The11th floor detention cells at the Athens Police Building.

a

These places of deprivation of liberty consist of five (5) cdlls, of
atotal capacity of five (5) persons.

They are mainly intended for the detention before trial of
prisoners, until the completion of al required formalities.

3. Placesof detention at the Police Sation of DRAPETSONA.

a

The detention cells at the Police Station of Drapetsona are
modern and built on the basis of the studies eaborated by the
competent services of the Ministry of Public Order and the
Firaeus Land Devd opment Direction.

The detention cells are divided into two (2) wards (men-
women) and have atotal capacity of (85) persons.

There is a spacious corridor to each of the prisoners wards
(men-women), and prisoners are allowed to come out of their
cdlsand spend timethere, fredy, in-groups.

The number of women prisonersis usually small, therefore the
prisoners have adequate space to move in thar cdisand in ther
ward corridor.

It is afact that there is no secure area in this Police Station,
which would permit the physical exercise of the prisoners.

There is hot water around the clock for the needs of all the
prisoners (men and women). There are five (5) water heaters in
total. In the case of any failures to the hot water supply systems,
thesearerepaired as soon aspossble.
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The above mentioned detention cells are cleaned daily by the
Police Station's cleaning crews, while at fixed periods of time
theareaisdisnfected.

The food offered to the prisoners is cooked at the police
restaurant and it is exactly the same as that offered to police
officers. It congsts of two meals (lunch-dinner),

No mistreatment charges have been brought by any prisoner to
the Ministry Departments up to this date. Note should be made
here that prisoners are afforded al possble fadlities, as regards
communication with ther advocates

The number of persons deprived of ther liberty who are held in
the above-mentioned places very rardy exceeds the number st
forth for that purpose.

Finally, we would like to inform you, that the Committee's
recommendations in regard to the supply of hot water, deaning,
replacement of mattresses etc. have been implemented.

Place of detention at the Police Station of the Eastern Air Terminal
of Athens

a

This conssts of one cdll, of an area of approximatdy 30 square
meters, where only criminal offenders remanded by all the
Departments of the Security Direction of Attiki are held.

This place is sufficiently clean and from time to time the walls
are painted and the cdl is disnfected. Further more, mattresses
and blankets are frequently replaced.

The nationa ventilation cannot be improved, given the podtion
of thisplace. Theartifidd lighting isentirdy adequate.

Place of detention at thewestern Air Terminal of Athens.

Thisis a gpeddly arranged area leading to the Western Air Termina
Trangt Hall, where foreign nationals to be deported are held. They
only reman therefor three hours maximum, until their departure.

Place of detention for undesirable foreigners, at the eastern Air
Terminal of Athens

This is a specidlly arranged area at the "TRANST Hall of the
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eadern Termind. Condging of 3 cdls of a capadty of three (3)
persons each, where the "undesirable foreigners' are under
police supervison for seven days maximum, until their refulment to
the country of origin or other country wheretheir entry isacceptable.

The foreigners who are not permitted entry in the Greek territory
and gay in the above place, are Imply characterized as undesirable
persons and do not possess the detainee gatus.

These facilities belongs to the jurisdiction of the Civil Aviation
Authority which is responsible for cleaning of the places,
offering meals to the foreigners at the expense of the air
companies or, in case that they refuse, at expense of this sarvice.
Our services are only responsble for the custody of theforeigners

The recommendations of the Committee for televison, Ping-Pong,
books, newspapers, ec, cannot be redlized at the moment, due to
inadequacy of the exigting places.

The staying foreigners are not permitted to be in open area for
exercise, since the open airport areas are characterized as drictly
contrdled areas (airport ground, runways, etc.)

The transfer of foreigners outside the airport's area is not possble
(gnceit impliesentry in the country).

The access of sick foreignersto a doctor, at the western aswell asto
the eestern Air Teminds, is possble al around the dock. Should
they be unable to go to the doctor, the doctor will come to the area
where they are seated and will offer the required medical services
Furthermore, should any alling foreégn national need to be transferred
to the hospital, this transfer will be effected immediately, with
priority. Any such foreign national will remain under Police
supervision during his’her hospitalization.

After the above mentioned, foreign nationals have been asked the
necessary questions according to the internationaly sandard
procedure, and after they have been characterized as personae non-
gratae, such characterization is announced to them in all
confidentiality at they are offered. The opportunity to communicate
with their acquaintances or with any authority, whether in the
Greek territory or not, their Embasses and, of course with ther
chosen counsd.

Given the exiging building infrastructure at the Athens Airport, the
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conditions of the stay of the above mentioned category of foreign
nationals in this area are consdered acceptable for the new Airport,
There is a provison for comfortable rooms for this purpose, and the
possi bility that they will be allowed to stay at an Airport Hotd isill

open.

Places of detention at HELLINIK ON.

The above places are not temporarily in operation, however the
procedures for their repair and operation are being in development. They
have capacity for 40 persons (men) and meet all necessary requirements
concerning security and health.

Places of detention at 23 ASKLIPIOY Stredt, Piraeus.

a

These detention cdls are only intended for male foreign nationals
awaiting their deportation.

This place of deprivation of liberty consss of fourteen (14) cdisof a
total capacity of fifty-ax (56) persons.

All the deficits noted by the Committee in regard to these cells have
been restored and in due time they will be operationa. Espedidly, in
order to replace all these deficits, the said places were not used for
detention of foreignersfor amost one yesar.

It should be noted that, due to objective difficulties, from the
recommendations it was not possible to find a place for sports. Two
(2) card telephone sets have been installed; all mattresses and
blankets were subgtituted. The offered medl is the same offered to the
police officers, there are five washrooms and respective showers
with hot water and, finally the places are regularly are disinfected
and visited by adoctor.

Detention cdlsat the Piraeus Transfer Station.

a

It is afact that the building which houses the Piraeus Trandfer Station
IS not suitable due to lack of grounds, the antiquity of the building
and the number of detainees,

The fact is that due to the antiquity of the building, no restoration can
be undertaken effectively. Therefore, the Ministry Services have
tried to locate a new suitable building. However, our efforts up to
this date have been unsuccessful for various reasons.

However, despite the current dtuation, the deficdencies here
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10.

diminated regarding the replacement of mattresses and blankets, the
repair of the worn dectrical and sewage ingalations and the painting
of the building have been implemented, and there is a congtant effort
towards theimprovement of the detention conditions.

Place of detention at the CORFU Police Station

Extenson and restoration works are in progress at the above place
of detention (painting, water-sewage-eectrical ingdlations).

Furthermore, this Department is going to proceed to the
congtruction of anew place of detention, in order for the needsin this
areato befully covered.

Place of detention at the Security Sub-Direction of CORFU

It should be noted that the above service would be trandferred, during
the nest three months, in “ Alikes Potarmou of Corfu” .

The new building is modem and houses three detention places, two
for men and one for women, with total capacity for thirty (30)
persons

Place of detention for foreignersin PERAMA - [OANNINA.

The above place definitely Sopped to operate sns July 1999.

A.

Place of detention at the DEMOKRATI1A Palice Sation,
Thessaloniki.

This place of detention consists of four (4) cells of atotal capacity
often (10) persons.

All the old mattresses and blankets have been replaced by new ones,

These are adequate natural lighting and the area is regularly
deanad.

Detention places for foreigners at the Security Direction of
THESSALONIKI

New ones replaced dl old mattresses and blankets and the small cdl,

without window, was closed so that not to arise suspicions that it is
used for place of detention.
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11. Placesfor temporary resdence of foreignersin AMIGDALEZA, Attiki.

In"Amigdaeza' area of Attiki, places are areated for temporary resdence
of fordgners.

In particular, four rooms, of total capacity of 100 persons, are being
created which will bein operation in the near future

In addition to the above, it should be noted that the overal facing of the
problems will be achieved only with the construction of public buildings
at the seat of the Police Directorates in which detention cdlls for the
detention of persons under secure and healthy conditions, will be created
aswdl.

In cooperation with the Public Land Association a project for the
upgrading of the building infrastructure of the Hdlenic Police is under
way; we hope that in this way the problem of the detention cdllswill also
be dedlt with successfully.

In the context of this project, a building of 9.000 m2 for the housing of
Aliensand Transfers Services of Attiki will be bought.

Detention cdlsfor 468 personswill be created in thisbuilding.

For the purchase of this building, on 25/10/1999 the process will be
terminated, wewill let you know accordingly.

The ban of torture and other crud, inhuman, of humiliating treatment or
punishment is ensured through the basic provisions of the existing
congtitution and a series of other laws by which the reevant international
convention and a series of other laws by which the relevant international
conventions have been ratified.

Any violation of the above provisons is examined thoroughly through
judicial and administrative procedures by the competent bodies. In
particular, the Police officers, in addition to the penal proceedings, are
controlled by their disciplinary law.

In regard to the Committee's recommendations on this matter, we would
like toinform you thefdllowing:

1. On the matter of the supervison by public prosecutors of the
preliminary investigations undertaken by police officers in criminal
cases (par. 18, pp 23-24, CPT Report and page 58, Appendix 1
thereto). We would like to inform you that according to the
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provisons of the Code of Crimina procedure, the preliminary
investigation undertaken by investigating officers of the prosecutor
of the Court of Magidrates, who is entitled to attend al investigating
procedures, ether in person or by one of the deputy public
prosecutors under his command, and to take knowledge at any time
of al documents referring to the investigation (Articles 31 and 33).
Therefore, the present statutory framework adequately covers this
case. It sands to reason that the attendance of public prosecutorsin
dl the prdiminary investigation activities of the investigating police
officers is practicaly impossble, given the limited number of
prosecution officers.

With regard to the Committees recommendation for the
establishment of a separate formal code of Behavior effective in the
caxe of prdiminary investigations conducted by investigating police
officers (par. 93, PP 64-65, CPT Report and page 65, Appendix 1
thereto), wewould liketo inform you thefallowing :

a.  With regard to the recommendations of paragraphs 82 (page
59), 85-87 (pages 59-61), 92, 94-96 (pages 64-67) of the CPT
Report and pages 63-66 of Appendix 1 thereof, referring to the
matters of the communication of the detainees, both Greek and
foreign nationals, with their family members or other persons
(Consuls etc) and with the counsds of ther choice, the
attendance of counsals during the preiminary investigation
procedure and the foreign nationals deportation procedure, the
legal aid accorded by to prisoners without means of their own
(both Greek and foreign nationals), the leaflets informing
prisoners and detained foreign nationas awaiting deportation of
thelr rights, and the measures adopted by the Helenic Police
Force to secure at said persons can exercise ther rights in
practice

On the basis of circular order No 4803/22/14-a of 3 November
1995 issued by the Chief of the Hellenic Police Force, the
information forms detailing the rights of the persons detained by
the Police Authorities were dandardized, and ther
implementation was ordered according to the ingtructions
contained therein,

These information forms are divided into two categories.
Information forms intended for al detainees (Sample D-33) and
goecia information forms intended for foreégn nationds
detained pending their administrative deportation (Sample KA
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141). Both D-33 forms and KA-141 forms have been printed up
to this date in 14 languages. The foreign languages to which
these information forms were trandated are those recommended
by the district Departments of the Hellenic Police Force, on the
basis of the statistical data on the major languages spoken or
understood by foreign nationals entering or saying in Greece.

The Ministry of Public Order has not been informed that the
exigting information forms did not cover the information needs
of foreign nationals in detention. Only isolated cases have been
reported of ather illiterate foragn nationas or foreign nationals
who could not speak the official language of their country of
nationdlity, and who therefore were not in a podtion to read the
information forms produced. Such cases are dedlt with
particular sensitivity, making every effort, according to the
directions of section (j) of paragraph 12 of the above mentioned
circular, to orally explain their rights to the detainees in any-
available way (with the assstance of an interpreter, the consular
authorities etc.) However, in these cases the relevant report
drawn up by the police officers contains a special reference
indicating the probable cause of the lack of full information
(paragraph 12, section (k) of thearcular).

Paragraph 12, sections (d) and (e) of the above mentioned
creular sats forth the additional obligation of the palice officers
to explain orally and explicitly ther rights to the prisoners and
to draw up areport proving the provision of the information
form and the dear explanation of the prisoners rights.

The mentioned information forms are provided to any person
arrested by the Helenic Police for whatever reason,
immediately after he is taken to the Police Station, according to
par. 12aof the Hdllenic Police Chiefscircular.

It is noted that foreign nationals arrested for violations of the
legidation on foreign nationals (Act No 1975/1991), such as
illegal entry into the Greek territory (article 4 par. 3, Act. No
1975/1991), are detained for criminal offences and are treated
within the framework of the current criminal procedure. Such
foregn nationas, and any person arrested for crimina offences,
are provided with information forms on the prisoners rights
(sample D-33), immediately upon their arrival at the Police
Sations. In these information forms al thar rights during their
detention are st out in detail; moreover, the followed procedurd
processisa s analyzed.
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The provisons of the legidation on foreign nationals (article 4
par. 4 Act No 1975/1991) provide that in the context of the
criminal procedure, the Public Prosecutor of the Court of
Magistrates can abstain, upon the consent of the Public
Prosecutor of the Court of Appesal, from criminal proceedings
againg aforeign nationa regarding the offence of illegal entry
into the Greek territory; in this case, the foreign national is
immediatey turned back to the country of his departure or of
his origin. Until the relevant decison is issued by the Court of
Magigrates Public Prosacutor, the foreign nationa in detention is
treated according to the crimina procedura provisons.

- Stress should be put to the fact that the Ministry of Public
Order has shown particular concern about this matter. In
particular, the drcular order Ref. No 4803/22/14-14' of 31
March 1997, has been issued by the Ministry Secretary
Gened providing darifications to the Police Departments and
dressng the police officers doligations to provide the
necessary information to the foreign nationas detained for
violations of the legidation on foreign nationals (Act No
1975/1991).

|.  The same circular order, in addition to all other
measures intended for the information of foreign
nationals detained by the Police, ordered that the
information forms (D-33 and KA-141) should be
hung up in the detention areas of the Hellenic Police
Prisoner Transfer Departments, in all languages, thus
covering every aspect of the information fied. The
same measure, of course, applies in the case of Greek-
detainees,

I1.  Onthebassof thesamedrcular order, police officersare
obliged to permit and facilitate the detained persons
communication with their families, in order to let them
know where they are held, should they wish to do so,
and with their legal counsd (par. 12, section (€) of the
crcular).

Police Authorities are required, under par. 12 g of the
circular, to faclitate the detained persons
communication with the area's bar association, thus
permitting them to employ the services of the counsd, of
their choice, if they do not already have an atorney.
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Of course, foreign nationals have the right to employ an
attorney daring the procedure for their administrative
deportation as well; the above right is made known to
them, having to sign a relevant document, since the
moment they are arrested and taken to the police
dation.

The current legidation, in the framework of the
criminal preiminary inquiry, does not provide for the
free employment of a counsd to the defendants
(nationals-aliens). However, it must be noted that
rdevant provisons are promoted by the Ministry of
Justice; namely, according to the Draft Law of this
Minigtry, in every case wherethereisa provison for the
ex officio appointment of a counsal for the defendant
by the court, by a board, or by the examining
magisrate or an investigating/examining officer, this
counsd is sdected from a list drawn up according to a
gpecific procedure. A joint decison by the Ministers of
Justice and Finance determines the calculation and
payment of the attorney's fees. We would like to
emphasze, however, that the legidation in force does
not provide for the ex officio appointment of a counsd
by an investigating/ examining officer, a fact which our
Department intends to stress to the above mentioned
Ministry of Justice, which has forwarded to us the
Draft Law in question for our information, with a view
to covering thiscaseaswdl.

. In generd, there are provisons for the adoption of all

appropriate measures, in order to allow the detaineesto
exercise in practice all of ther rights, within the
framework of the exising laws and regulations. The
following are noted in regard to how the measures
referring to the information of detainees on thar rights
areensured:

(1) The Heads and Captains of Police Departments
have been assigned to supervise the application of
the above mentioned measures by police
officers, according to the same circular order of
the Chief of the Hdlenic Police. The same are
responsible for the training and instruction of
police personnd leading to the full adoption and
grict implementation of said measuresin practice
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(2)

(3)

(4)

(par. 18, section b' of thedircular).

Furthermore, according to par. 18, section a of
the same dircular, dl the hierarchically superiors to
the Heads of Police Departments have been
ordered to monitor the meticulous implementation
of the measures set forth for the information of
detained persons.

The Minigtry of Public Order, exercisng constant
control in al matters pertaining to the
implementation of said measures, issued in
addition the drcular order Ref. No 48/22/14-ke, of
5 Novembea 1996, of the Minidry's Secreary
General, where the intention of the further
practical guarantee of the exercise of the
detainees rights is reesablished and the
responsibility of the Heads and Captains of
Police Departments to guide police personnd in
the implementation of the measures and the
responsibility of the senior officers to monitor
their strict compliance are emphasized.

On the basis of the above mentioned circular
order of the Secretary Genera of the Ministry of
Public Order, the Heads of the Police, Security
and Traffic Police Divisons as well as the
Directors of Prefectural Police Directorates, have
conducted and are in the process of conducting
controls, and have reported that al Police
Departments perform painstakingly their duties
referring to the information and the exercise of
the detainees rights

The guarantee in full of the fundamental rights of every person, and
particularly of those persons detained in Police Departments, and the
social sendtivity which is part of the duties of police officers, consist the
essence of the palicy of the Ministry of Public Order. The Hdlenic Police
Force strives constantly and unfailingly to ensure the universal and
unswerving implementation of the measures regarding the provison of
information forms and the exercse of the detainees rights.
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Provisonsof M ealsto per sonsunder Police detention.

In accordance with Legidative Decree 116/14-02-1969 and Decison No
2062661/7617/0022, of 22/11/1995, detainees are provided with meals
immediatdy after their arrest and not after thedapse of 24 hours.

The provision of food to detaineesis carried out twice a day (at noon and
In the evening) at the Stat€'s expense, in accordance with existing
regulations. Most of the rimes, the food comes from the Police Officer's
Clubs and it is of the same quantity and quality as the one offered to
Police personnd.

Detention timefor foreign nationals awaiting deportation.

The detention time for aliens awaiting deportation can vary for each
person. In generd, it lasts for a few days but in some casesiit is extended
for a much longer time. Prolongation of the detention time is usually
caused by the aliens themselves, who, in order to avoid deportation,
employ passiveresistance tactics, refuse to be taken to their countries
consular authorities for the issuance of travel documents, refuse to fill out
the necessary forms or to get in contact with their Consul provide false
information about ther identity or nationality, and submit asylum
applicationswhich have nothing to do with the Geneva Convention.

In addition, some consular authorities, in order to prevent the deportation
of their own citizens, exercise ddaying tactics, or refuse to issue travel
documentsunder variouspretexts.

The delay of the deportation is also sometimes caused by the fact that
thereisno frequent air connection with some countries.

Medical care.

Medical careis provided to the detainees by the medical services of the
Police or by contracted physicians.

If a detainee gets sick and medical careis not possible in the place of
detention, hefshe is taken immediately to the hospital, where he/she is
subjected to medical tests and if he/she needs hospitalization, he/she
remainsthere under guard.

General remarks
With the present final report our Ministry, wishing to cooperate and
responding immediately, places all the impartial and objective data

concerning proposals, suggesions and recommendations a  the
Committeg'sdisposal.
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For once more, this report demongtrates and proves our dedication to the
principles of humanism and to the unswerving observance of the
international conventions and laws regarding the protection and the
securing of the rights and the freedoms of those being m the Greek
territory, regardless of ther nationality, origin, reigious or ideological
beliefs, economic or social gtuation.

Asto remarks regarding maltreatment, once more we would like to point
out thefdllowing:

a

The exigting legal framework related to the protection of human
rights and freedoms and to the ban of every form of inhuman
treatment or punishment is adequate and meets absolutely the
soirit of the UNO declarations and the international Conventions,
which have been concduded for thisreason.

The cases of police officers whose behavior/conduct is not the one
provided for by the law and the regulations of the Police Corps,
are very few and can be characterized as isolated. These cases are
investigated from a judicia and a disciplinary point of view and
penalties are imposad without any cover-up intention.

As regards detention, we would like to point out that the existing
legidative framework fully ensuresthe detainees rights.

Finaly, we would like to inform you that the imperfections of the
detention areas (except for the building infrastructure) ascertained by
the Committee, are owed to some extent to the conduct of the
detainees who many times cause wanton damages. In every case
determined efforts are made to make the detention areas more
functional and serious steps have been taken to this direction
elther with repairing or with the creation of new areas. Moreover, areas
which didnt meat the necessry Spedfications and were nat
susceptible of improvement and repairing, are nat in useanymore.
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Par. 100:
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B. Institutions subject to the competence
of the Ministry of Justice
The issue of overpopulation has unfortunately retumed as a phenomenon in the

Greek prisons, despite its almost successful confrontation after the

Committee’s previous visit (in 1993). It is mainly caused by the large number

-of foreign prisoners and the continuously (and universally) growing crime. A

strenuous effort is made to face it, on one hand by the development and
promotion of a large building project for the construction (and reconstruction)
of 10 new prisons, which are expected to be completed within the next two
years and with 300 new places for prisoners, per prison, on average. By this
time, the Correctional Institution is already being moved, from the Koridallos
Prison complex to new installations in Avlona, Attica, in formerly military
prisons, assigned by the Ministry of National Defence. Thus 200 places are
freed at the Koridallos Judicial Prison (where adult prisoners will expand).
Furthermore, the Centre for the Detoxification of Drug-Addict Prisoners will
operate (at any rate within 1999), with a capacity of 360 places in a building of
17.000 square meters, located in an area of 216.000 sq. m. in Thiva, Viotia,
recently purchased against Greek drachmae 5.000.000.000. This Centre will
relieve the congestion from all Prisons detaining today drug-addicts, who meet
of course the requirements for their transfer to it depending on the number of
the places available.

Law 2479/1997 provides for the application of the work statute both in the
Prison and the accused, provided of course that they are convicted and request
this in writing, at which time the beneficial calculation of work days is taken
into account on their behalf. In addition, the accused (detained in custody)
participate in any educational or vocational training project, applying in the
Prison where they are detained.

I'poeio Metagpaoeav Yrovpyeiov EEatepicdv, Afve.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
Hellenic Republic, Ministry of Foreign Affairs, Transiations Office, Athens.
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As far as the general application of educational and vocational training projects
within the Prison are concerned, these apply to any Prisons having the relevant
infrastructure (workshops, training rooms etc.) and to the degree permitted by
overpopulation. Besides, in several prisons and Correctional Institutions,
projects funded by the European Union, in many productive fields (informatics,
carpentry, jewellery etc.), apply.
As regards the case of maltreatment of prisoners in the Judicial Prison of
Thessaloniki (in Diavata), we herewith inform you that, following a thorough
investigation of the subject and the assurances given by the Supervising Public
Prosecutor, it was evident that no maltreatment of a prisoner took place in the
said prison, since no report -whether oral or in writing- was filed during the
period from 1990 up to 1997. It is understood that the prohibition to apply any
form of violence or maltreatment, on any prisoner, is continuously reminded to
any prison of the State.
During 1996 -and following a publication in the «Apogevmatini» newspaper
related to the maltreatment of prisoners in the said Prison- a disciplinary
preliminary examination was ordered by the Secretary General, which was
carried out by the Public Prosecutor, Court of First Instance, Thessaloniki. It
was evident by the findings that the accusations were unfounded, aiming at the
intimidation of the correctional staff. Besides, the Supervising Public
Prosecutors praise their moral standards. As a result, the case was put in the
files.
During 1997, two complaints were reported related to maltreatment of
prisoners by correctional staff:

a) When examining the first one, it became evident that a prisoner was only

slapped and the correctional staff of the Judicial Prison, Thessaloniki,
involved were indicted to the competent Official (Disciplinary) Council.

I'pageio Metappaoewv Yrovpyeiov ELutepikav, Ahiva
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b) When examining the second case (complaint filed by prisoners of the
Koridallos Women’s Prison against a member of the correctional staff),
the issue has been referred to the Public Prosecutor’s Office, Court of
First Instance, Piraeus, instructed by the Secretary General to carry out a

preliminary examination, the findings of which are expected to be
published.

The Governors of any Prison and the correctional staff certainly see

immediately to cases of fights between groups of prisoners (mainly foreign
ones) and on the condition, of course, that such a fight is perceived by them
promptly because, sometimes, unforeseen circumstances cannot be faced
immediately and absolutely effectively. A general use of violence has not
become evident up to this day in the cases of fights within a Prison, only
isolated incidences of fights. In the case of injuries, medical assistance is
immediately provided.

Finally, in case a petition is filed by a prisoner requesting his transfer, due to
the danger hanging over his personal safety by fellow-prisoners, this takes
place immediately.

The problem of overpopulation at the Koridallos Judicial Prison continues to
be an acute one (the number of prisoners is even higher than the one at the time
of the visit), with the same approximately ratio between native and foreign
prisoners. Of course, as mentioned above, approximately 300 places are
expected to be saved, following the removal of juvenile prisoners and certain
drug-addicts (who will be transferred to the new, formerly military Prison in
Avlona and the Centre for the Detoxification of Drug-Addict Prisoners,
respectively). In any case, the radical roominess of the Prison and,
consequently, the possibility of two (2) only prisoners occupying one cell, will
only become feasible after the completion of the prison construction project

currently in progress (within the next two years).

I'papeio Metappasenv Yroupyeiov E€wtepixiv, Adive.
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
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A continuous effort is made for the restoration and improvement of the shower
and laundry installations. Only the poor prisoners, the foreign ones and those
not being able to be supplied with them in any other way receive sanitary
articles. The remaining, prosperous prisoners, having money available at the
Prison’s cashier, sometimes considerable amounts, use their own sanitary

articles and if they are supplied with them by the Prison, they do not use then.

_and, usually, throw them away.

Overpopulation has returned to a certain degree at the Koridallos Women’s
Prison, due to the aforesaid reasons (increase of crime etc.). However, the

nursery has been completed, is equipped at this time and it will operate in
September.

As mentioned above, juvenile prisoners have already been transferred to the
new Juvenile Correctional Institution, in Avlona (formerly a military prison),
which has been renovated and equipped, so that it offers human living
conditions to the juvenile prisoners, education and vocational training. In this
prison, the lavatory has been fully separated from the cell (for 2 people) by a
wall, up to the ceiling, while it also has 3 partitions: the first one is the
washbasin, the second one is the shower and the third one (in the back) the
lavatory pan of the WC (fully invisible from the cell’s area).

The bookbinder’s - printer’s workshop operates as described in the report. The
funds corresponding to the recruitment of specialised staff (Greek drachmae
20.000.000) have already been approved by the European Union, to be used
for its more complete operation and expansion to printing works, outside the
Ministry of Justice. The cost for the expansion of the machinery was not
approved at this stage, but we hope that in the future this target will be

T'pageio Metappacewv Yrovpyeiov Eéwrepiciv, Abva
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achieved as well. The other workshops operate normally. Furthermore, the
entertainment room has been completed and the library operates.

The workshop for hand-made jewellery is already attended by at least 20
women prisoners, the number of workdays of whom is calculated on a

beneficial basis. The job positions of women prisoners were increased by 15

more and successive projects and entertaining and cultural events are

_developed by various bodies.

The transfer of the Juvenile Correctional Institution to the former military
prison in Avlona will offer more possibilities of activities, training and
entertainment to the juvenile prisoners, than those of the Juvenile Correctional
Institution in Koridallos, due to wider spaces, both interior and exterior ones,
which exist there, for the use of the juveniles and, consequently, the respective

projects are already designed on a new basis.

Repair works have already started, per ward, in the new Closed Prison of
Corfu, by improving or reconstructing the vital living areas of the prisoners
(doctor’s office, kitchen etc.). However, the firm position of the Ministry of
Justice remains to transfer the Prison to a modern building, outside the town’s
limits. An appropriate lot has been already found and selected and the
completion of the buildings is expected to take place within the next two years.

The activities mentioned in these paragraphs for the prisoners will be fully
developed after the transfer of the Prison to the new building takes place,

where the appropriate areas will exist (workshops, entertainment rooms etc.).

Tpageio Metappisewv Yrovpyeiov Eémtepudv, Afvva
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The operation of the prison mentioned in this paragraph (Correctional Prison of
Corfu) is not to be realised as a non-advantageous one, since the expenditure

required for its repairing is already transferred to the construction of the said
new Prison, outside the town of Corfu.

The construction of a Centre for the Detoxification of Drug-Addict Prisoners is

planned to take place in a privately-owned area of the Ministry of Justice, in
Kassandra, Halkidiki, the anticipated time of completion being the year 2.000.

An extensive renovation of all areas of the Judicial Prison of Diavata
(Thessaloniki) has commenced, together with a new oil-painting of all the
wards. Also, from now on, sheets and towels will be given to all prisoners. In a
short time, the completion of the laundry area is expected to take place,
something which indeed was delayed for one year, due to the consumption of
the relevant credits and the non-payment of the contractors.

A decongestion of the Prison will be achieved immediately after the completion
of the constructive project of the Ministry. The area of juveniles will preserved
though, having first been partially decongested -after the operation of the
Correctional Institution in Avlona- as it is essential for the stay of juvenile
prisoners who reside in Thessaloniki, given the fact, in particular, that it serves
the juveniles of all Northern Greece and those who are transferred to
Thessaloniki in order to stand trial. The same are valid for the Women’s Ward

of the same Prison, as well.

T'papeio Metagpaoewv Yxovpyeiov Etmtepikav, Adiva.
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The prisoners of all categories in the Judicial Prison of Thessaloniki (Diavata)
form an alternating population, as it is a prison for those accused and convicted
for up to five years (judicial), while the women’s and juvenile wards are very
small. This is the main reason for the inability of application of the educational
and vocational projects. As soon as an elementary number of prisoners is

completed, the activities apply.

The dentist’s office at the Judicial Prison of Koridallos is operating regularly
by now and a dentist is employed there who, at the time of the visit of the CPT
had been detached to the Prisoners’ Hospital, as the dentist’s office was no:
yet operating. _

The Ministry strives continuously to promote the pro.cedures to employ the
required medical and hospital staff.

The Correctional Institution for Juveniles has already been transferred to its
new installation in Avlona and, by this time, the department which will care for
the health of juvenile prisoners is organised, for which we will advise you in
detail in our final reply. Furthermore, we inform you that the medical staff of
the Institution consists of 1 permanent paedopsychiatrist, 2 doctors who visit it
2 times per week and 3 nurses (one qualified).

The doctor’s office in the Closed Prison of Corfu has been repaired and
operates within the Prison’s area. The Prison’s doctor works for 3 hours per
day and, additionally, he is called whenever an emergency arises.

In connection with the Judicial Prison of Thessaloniki and the health care in it,
efforts are made to operate a Health Centre for Prisoners (in co-operation with
the Ministry of Health-Welfare) at the Papanikolaou Hospital, in Thessaloniki.
Indeed the examination of prisoners, using an HIV test, is always performed on
a voluntary basis.

I'papeio Metagpdosmv Yrovpyeiov E¢otepidv, Abfiva
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~ Par. 158: The examination (on a voluntary basis) of any prisoner for AIDS, hepatitis B

Par. 159,
160:

Par. 161,
162:

Par. 163:

Par. 164:

and hepatitis C has been established and, additionally, there is a pilot project in
Patras for the control of TBC (tuberculosis). Whenever this is not applied
though, this is due to the difficulties faced by the local hospital. The Closed
Prison at Patras has been included in the project «Health in Prisonsy, of the
World Health Organisation (WHO) and, additionally, it is there that a treatment

‘with interferon applies to prisoners suffering from hepatitis.

Given the present situation in prisons, the secrecy of medical data cannot be

absolutely secured. The computerisation of prisons is organised now and
special care is taken that the medical and psycho-social data are confidential
and that only the respective competent scientists are able to have access to
them,

The Prisoners’ Hospital in Koridallos has been scheduled to be incorporated
into the National Health System (NHS), as a Special Health Centre and, at this
time, the legislation is worked out.

The Detoxification Unit, which the Committee refers to, has as follows: An
area of 216.000 sq. m. has already been purchased at the Eleonas site, Thiva,
in which luxurious buildings are located, having an area of 17.000 sq. m. The
preparation of the legislation, on the basis of which it will operate, has already
been completed and this is anticipated to be done within 1999, at any rate. A
project for the Detoxification using methadone will operate there as well, i.c.
efforts are made that the prisoners already included in the State Project for
Detoxification using methadone, do not interrupt it, as long as the time period
of their imprisonment is a limited one, but they continue it in the prison.

The likely confinement in the Prisoners’ Mental Clinic of Koridallos is
recorded in the Event Book of the doctor’s office, which is filled in by the end

Ipageio Metappacenv Yaovpyziov E£wtepicdv, Adiva.
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of every shift of the nurses, i.e. 3 times daily. It has also been already decided
that a letter is sent for the establishment of an incommunicado book.

The «Incommunicado - Observation» Unit is to be fully reshaped.

The incorporation of the Prisoners’ Mental Clinic of Koridallos in the National
Health System (NHS) has already been planned, in the form of a Special
Centre for Mental Health and, at present, the preparation of the legal

framework for its operation is under progress.

Of the vacant staff positions at the time of the visit of the Committee’s
delegation, 250 positions of correctional staff have already been covered (DE
Custody). The appointment of the 12 doctors, 40 administrative employees, 25
social workers and 7 nurses was not possible, as it was not approved by the
governmental Committee. Also, the employment of scientists for the followin
positions-specialisations was been requested by the same Committee: 3 PE
Doctors-Psychiatrists, 3 PE Sociologists, 3 PE Psychologists and 3 PE
Criminologists. Our firm request is the staffing of all vacant organic posts in
the Prisons.

The conversion of the thick netting (mesh-work) into a glass-made partition is
already considered, starting from the visit area of the Judicial Prison of
Koridallos, because indeed the mesh-work obstructs communication between
prisoners and visitors. As regards lawyers, the secrecy of their discussions with
their prisoners-clients is always secured. In addition, wherever there is an
appropriate infrastructure, a special accommodation for prisoners to meet their
families applies. No other plans exist for the time being.

The prisoners can now have visits from mates with whom they have not

solemnised marriage, with the exception of cases where there is a legal

I'pageio Metappasewv Yrovpyeiov EEwtepuiv, Abfva
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questioning (e.g. when there is no divorce with the former spouse etc). They
also can see children born outside the marriage. For the said visits, only the
solemn declaration of the prisoners is requested.

By ail means any facility is provided to foreigners who do not know Greek, in
order to forward all their requests, among which those related to the
disciplinary procedure in which they are probably involved. The informative
booklet for prisoners, which circulates in 10 languages and is supplied to the
prisoners, is considered at present that needs improvements and its contents
amendments, so that the prisoners are informed that the disciplinary resolution
will be communicated to them in writing. Furthermore, it is considered that (the
disciplinary resolution) is translated into English (for the foreigners), as it is
impossible to translate it into all the languages of the nationalities, to which the
prisoners-foreigners belong. The prisoners may appeal to many authorities to
express their complaints or requests, such as the Prison’s Govemror, the
Supervising Public Prosecutor, wherever he exists or the locally competent
one, the Ministry of Justice, the Central Scientific Council of Prisons and the
CP.T.

The Supervising Public Prosecutor for the Judicial Prison of Koridallos, who is
there on a daily basis, takes care of the issue of this paragraph.

An effort is made and a circular is going to be issued for the improvement of
the equipment and the areas of the disciplinary and special confinement cells,
1.e. windows, electric lighting and ventilation will be installed, as well as bells
(after the installation of a call network).

By circular letter, the Ministry of Justice will urge the Prisons’ Governors tc
make every possible effort to comply with the recommendations of the

Committee, as it concerns the living conditions of the prisoners in the

I'pageio Metappdsewv Yaovpyeiov Efwtepiciv, Abivea,
Bureau des Traductions du Ministere des Affaires Etrangeres de la Republique Hellenique, Athenes.
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disciplinary and special confinement cells, where of course a relevant
- infrastructure exists (rooms etc).

_E WPaf. 185: As already mentioned, continuous efforts are made to inform the prisoners

(booklets in 10 languages, social service etc) in connection with their rights
and the authorities to which they may appeal to, as it concerns whatever
worries them in the Prison. Indeed, many prisoners send sealed letters to the
authoritiés, which they believe that could help them and these are afterwards

~ forwarded either to the Ministry or to the competent Public Prosecutors, so that
they take care of them as the case may be.

Par. 186: Inspections of the Prisons take place frequently, both ordinary and
extraordinary ones, by the Supervisor of Prisons and the Medical Supervisor
and Social Work Supervisor, as well as, by all means, whenever an issue
arises. Additionally, an ordinary and extraordinary Inspection is carried out by
the locally competent Public Prosecutor.

Par. 187,

188: As mentioned above, the installation of a special call network has beer
planned, so that a bell is put in the cells and the wards, care of the Governors.

Par. 189: Foreign pnisoners enjoy special attention by the Greek authorities, as it
concerns their rights and the required information flow. When foreign prisoners
are arrested, their Embassy is advised (provided that they wish so, for obvious
political etc reasons), through the Governor of the Prison where they are
detained. They have very good communication with their families, both over
the telephone and via letters. The informative booklet is printed in 10 foreign
languages and not only in English and French, as mentioned in the report, it is
distributed to any prisoner, in all prisons and the probable lack in a prison
might be due to shortage of the stock, which is covered with immediate
reprinting, given that the latter is carried out by the printing - bookbinding
workshop of the Judicial Prison of Koridallos.

Ipageio Metappaoewv Yaovpyeiov EEwtepixiiv, Adjva
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Finally, we point out that an effort is continuously made for the tidying up of
all Prison areas, by renewing the colours, improving the sanitation, maintaining
the cleanness etc. Free visits are permitted on a frequent basis, care of the
Prison’s Governor, in his office or that of the Social Service and, at any rate,
when there are family problems.

Physical exercises take place in many prisons, mainly in outdoor areas,
because of the Greek climate.

Entertainment is not possible to a large extent in all Prisons, for overpopulation
reasons or due to lack of special areas. However, where it exists, many and
various events take place.

Libraries operate in the prisons in which they were not destroyed by fire. In the
remaining ones, where an uprising took place and they were bumed, a

continuous and intense effort is made to renew and re-operate them.

True translation from the Greek original document.
Athens, 03/08/1998 The translator, Stefangs

REPUBLIGUE HELLENIGQUE
MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES

Vu pour {énqlisation de la signature si-dessus
du Treducteyr du Ministére des Affairres
Etrange #s ayant traduit le texte ci-annaxé,

Atheénes, e ..__....,--———*—3—#‘(1'. 1998

< - PAR DELEGATION DU MINISTRE
AN LE DIRECTEUR P.M.

VIRGINIA RANTI
SECRETAJRE
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Paragraph 98. :
There are two ways to be followed when dealing with the issue of
overcrowded prisons in Greece.

The first consists of all the legislative provisions that contribute to a
decrease of overpopulation such as provisions of the Penal Code that permit a
shortening of the term of the penalty imposed e.g.:

« The exchange of freedom-depriving penalties for a fine or community work.

« Dismissal on parole.

« Application of the measure of detainee voluntary work-day involvement, or
participation into vocational guidance programs implemented by the
corrective institutions of the country.

Ratification and adoption of the International Treaty concerning the transfer of

convicts (Law 1708/87)as well as of the bilateral treaties between Greece and

Albania and Greece-Egypt. .

The second path inciudes all the measures dealing with:

« The construction of ten new correctional facilities.

« The reconstruction and/or repair of the already existing correctional
facilities and furthermore, renovation of the living areas of detainees.

Following our provisional reply, we hereby enlist the new regulation
arrangements already implemented in dealing with prison overpopulation
problems:

The Juvenile Reformatory Center, now referred to as “Youth Detention
Center of Avlona”, has already been transferred since June 1998 to its new
facilities in Aviona-Attica. The disengaged space of the Corydalios complex is
now being fully reconstructed and will be used for the detention of working
detainees as well as for those transferred from rural prisons pending trial in the
courts of Athens.

The Addict Treatment Center for Detainees will definitely be operationai
in 1999. It will comprise of 480 places instead of 360 as we have already
mentioned in our provisional reply. A second Treatment Center will also be
opened in the region of Northern Greece at the location of the Rurai Prison of
Chassandra in Chalkidiki.

Paragraph 100.

By virtue of Law 2479/1997 (article 3 paragraph 19a), the application of
the beneficial measure of detainee voluntary work-day participation in training
or vocational preparation programs is also extended to persons awaiting trial.
For that specific category of persons, the total sum of voluntary work-day -
participation will be taken into consideration as from the date of issue of the
verdict and under the prerequisite that they personally request so. Each
voluntary labor or participation day in vocational training programs will be
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considered to the benefit of the detainee in question {by being exchanged for a

maximum of two days of his term).

Presidential Decrees 266/1997 and 361/1997, published by virtue of the
provision of Law 2479/97, clearly outline the areas of involvement that
detainees may be employed in. Pending on the nature and type of work
performed, the detainees may benefit from their participation in voluntary work-
day programs and obtain a decrease in the length of their terms.

The Ministry of Justice, aware of the positive impact emanating from

_detainee employment (obtaining qualifications, acquiring a sense of duty,
creativity, self confidence development etc) attributes particular significance to
the promotion and organization of detainee work. in that direction, the Labor

Organization Department for Detainees has the responsibility to study and plan

the prerequisites necessary for the operation of agricultural and handicraft

units in the reformatory institutions and rural prisons.

We do stress that detainees currently working in rural prisons or in small
production workshops throughout certain correctional centers (like printing-
house-bookbinder's shop in the Judicial Prison of Corydallos, baker's shop in
the Prison Central Supplies Warehouse) are remunerated for their work.

Greece not only promotes the employment of detainees, she also offers
complete social coverage to them. Detainees, currently employed in printing
shops, carpenter- iron work facilities, or in any other hazardous type of work,
are subject to compulsory social insurance provided by the Greek Social
Insurance Foundation- IKA. These provisions are in line with Decision number
®.9/193 of the Ministers of Justice, Labor and Social Insurance, and cover a
wide range of labor accidents.

Vocational Training Programs for Detainees also lie in the area of
interest of the Ministry of Justice. As the ultimate bearer for implementing and
materializing correctional policy for the group “Detainees, Released from
Prison and Minor Law- Breakers”, the Ministry of Justice in line with the
Community’s 2" Support Framework:

1. Is involved in the Operational Program for “Combating Exciusion from the

Labor Market” and,

2 Collaborates with the institutions responsible for the materialization of the
vocational training programs (Universities etc) with a view to achieving the
following targets of the program in question:

Vocational guidance and training.

Development of professional skills.

Vocational rehabilitation and social reintegration of the program users.
Psychological support and counseling to trained detainees.

Abclition of discrimination, prejudices, and social racism.

Paragraph 110.

Sanitary installations in the Judicial Prison of Corydallos are being
updated. Sanitary facilities of the area vacant due to the transfer of the
Reformatory Institution for Minors are adequate. Further efforts are carried out
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for reconstructing these facilities, and repairs for the entire prison compound
are planned.

Paragraph 111. ;

The overpopulation problem present in the Women's Prison of
Corydallos has not yet been resolved because there exists no other women'’s
prison compound in the country save for the two small compounds of Diavaton
and Neapoli- Crete. The construction of a new wing to accommodate minor
female detainees (up to 21 years old) is currently being planned.
Nevertheless, there is provision for the construction of women and juvenile
wings. A part of the ten compounds under construction in the two foliowing
years will include up-to-date women and juvenile aisles so that women and
minors are not separated from their social and family environment during the
term of imprisonment. On the other hand, detention in the women’s prison of
Corydallos offers remarkable opportunities to detainees with respect to:

« Work and employment in the form of well-organized courses in jewelry,
carpet weaving etc.
« The stay of female detainee babies (up to 3 years of age) with their mothers
in day- care prison facilities during the morning hours. |
According to the remarks made by the Commission on the occasion of the
visit of its delegation at the compound, “detained mothers of habies are
allowed to keep their babies with them in speciaily designed and tastefully
decorated installations within the prison compounds”. In addition, a day- care
center was recently inaugurated by the Ministry of Heaith. This day- care
center, in operation since December 1998, has been staffed with qualified
personnel and furnished with up-to-date modern furniture thus offering good
conditions of stay and educational enrichment of infants.

Paragraph 118.

As stated in our provisional reply, the Ministry of Justice, determined to
secure a most efficient operation of the previously mentioned workshops of
prisons, has asked the Council of Ministers to approve the direct recruitment of
specialized personnel on a private contract basis. As soon as approval for that
suggestion is granted, recruitment will commence.

Paragraph 119.

The Ministry of Justice is always trying hard to increase the job positions
of female detainees taking into account the fact that this group of detainees
may only work in the Women’s Prison (Corydallos) as there is no other rural
female prison facility where women may be allowed to work. Had the above-
mentioned prison cornpound not been so heavily populated, job positions for
all female detainees would have been easier to be ensured.

Paragraph 140.
Repairs in the laundry area at the Judicial Prison of Thessaloniki have
not yet been completed due to the resignation of the contractor in charge of
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the work. The Prefecture of Thessaloniki has not yet appointed his successor.
It is for certain though that the repairs will be completed in 1999.

Paragraph 149.

- Other than three nurses employed on a permanent basis (one being of
higher education), three physicians (2 paramedics and 1 psychiatrist) and a
dentist visit the Aviona compound once or twice a week. Emergencies are
rushed by the Health Center of Kapandriti, whereas heavier medical cases are
referred to the hospitals of Athens.

Paragraph 164 .

The solitary confinement record book of the Medical Handicapped
Facifity for Detainees will be introduced in 1999. An incident record book
however is currently kept. ‘

Paragraph 167. - :
: The solitary confinement observation unit is in good condition. However,
the complete restructuring of that unit will be delayed since it lies in the
responsibility area of the Prefecture of Piraeus.

Paragraph 168.

The integration of the Institution for the Mentaily Handicapped to the
Greek National Health Service (EZY) will be also delayed due to the fact that
the incorporation of the psychiatrist and hospital units of the Papanicolaou
Hospital within EZY has first to be completed. The difficulty of admission to
the Detainee Institution for the Mentally Handicapped of Corydallos is
attributed to large numbers of hospitalized persons. The Ministry of Health
Plan requires the creation of adequately staffed and equipped independent
clinic units.
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HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF HEALTH AND WELFARE
THE MINISTER
Mail. Address : 19 Aristotelous Str. Athens, 15/12/1998
Postal Code : 101 87 Ref. No. : Minister’s
Office 6734
TO : The President of the Committee
for the Prevention of Tortures
and Inhuman or Humiliating
Behaviour

Mister President,

We would wish to thank you for your good will to wait for
our answer to the report of the Committee on its visit to mental
hospitals, which was realized during the time period from
25/5/1997 to 6/6/1997 in our country.

We would also wish to inform you that the observations,
the comments and the recommendations included in the report,
are of great help to the work of the services of our Ministry,
because they confirm that our planning is harmonized with the
orders of the modern views, which are expressed through
European institutional bodies.

As my predecessor Minister had informed you by his letter
dated 26.5.1997, we have elaborated a long-term programme for
the consolidation and further development of psychiatric reform
for the whole country with focal point the disinstitunalization of
the Mental Hospital of Attica.

The great number and the composition of the population

hospitalized in the Mental Hospital of Attica (dementia, mental
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eficiency etc. apart from the mental diseases), the average age

f its patients (the 60% of the patients are older than 50 years)

nd the great shortage of staff requires a well planned

programme of action with clear political directions and
sufficient resources, which must not concern only the Mental
Hospital of Attica, but all the network of the mental health
services of the country.

Such a programme must be subsumed within an
institutional framework allowing but also helping its materiali-

- zation. It 1s a decision of the Greek Government to perform a
large and many-sided intervention with the purpose of
transformation of the Mental Hospital of Attica into a modern
infirmary of a capacity of 300 beds.

This will be achieved through a series of acts such as the
discharge from the Mental Hospital of the non psychiatric cases
and their settlement in other units properly adjusted to the
special needs of these persons and the hospitality of mentally ill
people in units within the local communities, so that we may
relieve the congestion in the premises and we are allowed to

- suppress the large wards and arrange them into small rooms
which will be characterized by their assimilation to the
environment of a house. The above mentioned actions will be
supported by the staffing with a sufficient number of specialized
personnel trained continuously on the modern methods and
practices which will aim at the social-economic reaccession of
the patients.

To this direction, the European Social Fund 1s of great

help. We have already stipulated with the Commission of the
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" aforementioned actions in the Operational Programme of
£,

-

Combating against the exclusion from the labour market and for
the next two years guest-houses and boarding houses will be
established throughout the country, which will accommodate
about 700 patients living now in mental hospitals with the
purpose of their pre-training or even their vocational training.

An action has also been planned concerning only the
Mental Hospital of Attica, which will be subsumed within
another operational programme and provides the acquisition of
extra-hospital infrastructures, the discharge from the Mental
Hospital of 200 persons (psychogeriatric cases and cases with
mental deficiencly), the tidying up of existing places for short
hospitalization of emergency cases and the training of the staff
(700 employees).

[n parallel, the improvements and arrangements of the
hospital’s building are continued, a project which is facilitated
by the evacuation of the places.

As aforesaid, in order that a satisfactory degree in the
effectiveness of our actions may be achieved, the appropriate
institutional framework is required. This, in combination with a
sectoring plan, which will set boundaries in the area of
responsibility of the Mental Hospital of Attica, will give us the
possibility of establishment of mental health units in the
community.

A draft of law 1s going to be promptly deposited at the
Parltament for voting for the development and modernization of

the mental health services, by which a significant change in the
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provision of mental health services and in the protection of
persons with mental disorders is attempted.

= By the said draft, within the spirit and the framework of
the bodies of protection of the patients provided by the law

2519/1997, of the relevant provision of which you had been

informed by the aforementioned letter, the bodies of protection

of the persons with mental disorders are specialized and
classified.

So, despite the existence of an independent service for the
~ protection of the patients’ rights, the operation of a Patients’
Rights Control Committee and the appointment at any mental
hospital, as at any other hospital too, of a three-membered
committee for the protection of the Citizen’s rights and an office
for the communication with the citizen in application of the
provisions of the Law 2519/1997, we provided in the draft of
law concerning the mental health for a similar service and
special committee, as indicated in the extract of the draft which
we send you attached to these presents, because we believe that
the citizens suffering from problems of mental health have a
greater need of protection than those suffering from physical
diseases. The same support is necessary for their families too.

Mister President,

For all the comments, the observations and the
recommendations concerning the two mental hospitals which the
party of the committee visited, the competent service of our
Ministry will dispatch to vou the answers of the administrations
of the hospitals as soon as it will receive them.

About more general comments. information and
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recommendations concerning the mental hospitals of the whole
country the above service will inform you as soon as it receives
the answers of the mental hospitals.

With esteem

(signed)

LABROS PAPADIMAS
Translation from the original
The translator -
Adriani Vai?}()&;{
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HELLENIC REPUBLIC

MINISTRY OF HEALTH AND WELFARE

MENTAL HOSPITAL OF THESSALONIKI
ADMINISTRATIVE SERVICE DIRECTRESS OFFICE

Information : Thessaloniki, 15/12/1998
Telephone : 603.385 Ref. No. : 15900

Telefax : 665.777 TO : The Ministry of Health and
Mail. Address : 36 Konstan- Welfare

tinoupoleos Str.-Stavroupoli Directorate of Mental Health
Postal Code : 564 29 A’ Department

19 Aristotelous Str.

101 87 ATHENS
RE : Answers to the report of C.P.T.
Ref. : Your document No. A3a/oik./15-12-1998
In reply to the above mentioned document and after the
acknowledgement of the report of C.P.T. and more especially the
paragraphs concerning our Hospital, we report as follows :
A.Shortage of Nursing Staff

The places of the Nursing Staff (specialized and auxiliary)

according to the By-Laws of the Mental Hospital of
Thessaloniki of the year 1986 are 353 and now 347 employees
are employed, while the procedure for filling the vacancies has
already started.

However, the shortage of nursing staff is certain, because on
the one hand the provision for the covering of the necessities
was made on the basis of the data of the year 1986, and on the
other hand a significant number of nursing staff and, all the

more so specialized staff, covered and continuous covering all
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the extra-hospital structures developed and run by the Mental

~
.v‘,\k

A\'\ L\(,
| /”~7 (\;’;‘lm\HOSpltal of Thessaloniki within the framework of the Psychia-

«/ tric Reform (Advisory Stations, protected regions, Civil Type
e Psychosocial Support Groups, Provincial Type Psychosocial
Support Groups, Day Hospital and Center, Psychogeriatric
patients Boarding-house).

It is our opinion that the places of nursing staff must be
increased and all the more so the places of Technological
Education and Biennial Education according to our proposal
for the reform of the By-laws of the Mental Hospital of
Thessaloniki.

In parallel, our Hospital materialized and continues to
materialize training programmes for the staff (nursing and
other) for the improvement of the provided psychiatric nursing
and care.

B.Physical restriction of the patients

The opinion of the Scientific Committee of the Mental
Hospital of Thessaloniki, as it results also from its document
No. 631/1-9-1997 is that it agrees with the suggestions of
C.P.T. on the matter and that the manipulation of watch of the
patients by physical restriction is not right.

The fact that some isolated events of physical restriction of
patients were noted is due to the following reasons :

The Mental Hospital of Thessaloniki operates as an «open»
Hospital, since this is its philosophy and target and for this
reason there are no «closed» departments. So, the watch of
the patients who have the tendency to escape is directly

connected with the shortage of nursing staff existing mainly in
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the afternoon and night on-call duties, since, for example, in a
nursing department of long-lasting or short-lasting
hospitalization of 50 or 25 patients respectively, only 2 nurses
are on duty.

C.Living conditions of insane patients

The Department is settled at the ground-floor of the building
where 4 other departments of long-lasting hospitalization are
also settled.

At the Department as many arrangements and interventions
were made as permitted by the static structure of the building
for the improvement of the living conditions of insane
patients.

However, we believe that this Department will be transferred
within the year 1999 at the renovated part where today the
mentally deficient patients are accomodated, who through the
programme «Psychargos» will be transferred to a Boarding-
house outside the Mental Hospital.

D.Provision of Information - Information on the rights of the

Insane Patients

At our Hospital since January 1998 a Citizen Communication
Office is operating at the Out-Patient Department of the
Mental Clinic as well as a Three-Membered Commitiee for the
Defence of the Citizen’s Rights, which was established in
execution of the provisions of article 1 para. 4 of the Law
2519/1997, where both the out-patients and the in-patients
have the possibility to apply in order to be informed of their
rights or to lodge a complaint for acts or omissions of the
Staff or the Administration of the Hospital.
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These bodies, apart from their other duties, inform also the
staff about the obligations they have towards the patients in
several ways (circulars, meetings, etc.)
E.Comments on the duration of detention of insane patients
(article 70 para. 2)

In our opinion the provisions of the Penal Code concerning the

duration of detention of insane persons must be reformulated
so that they will provide that : «the detention continues for as

long as being imperative for the public safety since the sickly

disorder of mental functions continues» because today the time

of detention of an insane criminal at the Mental Hospital
depends not on the progress of his health but only on the
hesitation of the Greek courts to order the discharge of a
prisoner who, however, was cured.
We also believe that the possibility of grant of a leave of
therapeutical character must be given to these patients on the
responsibility of the attendant psychiatrist, as such a leave is
given to all the other hospitalized mentally ill patients.
The Board of Directors of the Mental Hospital of Thessaloniki
took a relevant decision in its No. 4/21-2-1996 meeting which
was dispatched to the Ministry of Justice by our document No.
5239/3-5-1996 and was notified to your Directorate too.
The Chairman of the Board of Directors
Sealed - Signed
HARIS BOUSOULEGAS
DOCTOR
Translation from the original

The translator,.;_«A’Cl’r"iﬁﬁz_.‘ aiopoulo
tor - Adigni{ aiopoulou
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HELLENIC REPUBLIC Haidari, 23-12-1998
MINISTRY OF HEALTH & WELFARE Ref. No. : 2140
MENTAL HOSPITAL OF ATTICA
To : Ministry of Health - Welfare
Directorate General of Health
A" Department
19 Aristotelous Str.
Postal Code : 101 87
PRESIDENT’S OFFICE
Mail. Address : Haidari 124-62
Telephone # : 5811 659
RE : «Answer to the Report of C.P.T.»
Ref. : Your document No. A3a oik. Dated 15-12-1998
In reply to your above mentioned document in relation to
the report of the Committee for the Prevention of Tortures and

Inhuman and Humiliating Behaviour (C.P.T.), we inform you as

follows

Personnel

Comments in paragraph 203 as well as in the recommendations.

The engagement of personnel in the Hospital :

a.- depends on the general Governmental Policy

b.- 1s realized by an Independent Personnel Selection Council

(ASEP).

During the time period 1995-1998 the following vacancies were

announced :

a.- 269 places of permanent personnel for which 231 persons
appeared (8 are expected soon)

b.- 246 places of Personnel under Private Law for which 178
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persons appeared.

ally, during the time period 1995 - 1998 515 vacancies of

~Rersonnel (permanent + under private law) were announced.

~_ 2% Total personnel serving at the Mental Hospital of Attica = 1.367
Total Nursing Personnel = 510 (U.E. - T.E. and B.E.)

Explanation : U.E. =University education (5 years education)

T.E. =Technological Education (4 years education)
B.E. = Biennial Education
Physicians
- To the announcement of vacant Physicians’ places the general
Governmental Policy applies and the announcement of those
places is made by the Ministry of Health.
Totally 76 specialized phychiatrists are provided and today 55
are employed.
From the 21 wvacancies, 2 places of Directors have been
announced, whose examination and selection will be made in
early 1999.
Trainee psychiatrists = 48 places are provided, 15 are employed.
It 1s a fact that duringt the last years a decrease of the number of
- the trainee psychiatrists is noted. This is due to two reasons :
a)a more general decrease of the doctors choosing the speciality
of Psychiatrist
b)most of them who choose the above speciality, prefer the
specialization at the Psychiatric sectors of the general
Hospitals.

Charges - complaints of maltreatment - Measures

(paragraph 194)

To the personnel serving at the Hospitals the Civil Servants
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Code applies, in relation to charges.
" The charge must be in writing and eponymous.
After the charge, the Board of Directors gives an order for
investigation, by depositions under oath.
If from the investigation a responsibility of the employee is
proved, he (she) is called to defend him(her) shelf and after that
the Board of Directors imposes a disciplinary punishment in its
discretion and the highest punishment which it may impose is
deprivation of pay for 15 days.
When the Board judges that the offence incurs a gravier
punishment, then it refers that to a Special Disciplinary Council.
The Board of Directors has no the right to dismiss or suspend an
employee.
It has the possibility to transfer him (her) from the department
where he (she) is working to another one.
The Board of Directors, when judges that the employee/,ha's///
criminal responsibilities too, refers him (her) to the/Dﬂi’strict
Attorney and the judicial  procedure is followed’,,..(i/ong-term
procedure).
During the time period 1994-1998 two (2) complaints has been
submitted to the Board of Directors for maltreatment of patients.
Both were referred to the Disciplinary Council, which imposed
to one of them deprivation of pay for 12 days and to the other
one deprivation of pay for 20 days.
One of them has been referred to the Courts too
In addition to the above, according to the Law 2519/1997 a
three-membered committee has been established at the Mental
Hospital of Attica for the Protection of the patients’ rights.
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The Committee was established by virtue of a decision of the.

Board of Directors, according to the Law 2519/1997 article 1
~ para. 4 and consists of one Medical Director, a Sectorial
: i‘-‘..Directress of the Nursing Service and one Social Worker.

Hospital and hotel equipment (paragraph 208)

The comments of the Committee from its visit in the year
1993 were taken into consideration by the Board of Directors
and we mention indicatively the amounts entered in the
Hospital’s budget for hospital and hotel equipment and food
utensils.
Hospital Equipment : 1997 : 70 million 1998: 93 million
1999 : 140 million

Utensils : 1997 : 10 million 1998 : 14 million
1999 : 8 million
Hotel equipment : 1997 : 92 million 1998 : 60 million

(mattresses, sheets, 1999 : 20 million
blankets, etc.)

We also mention indicatively that all the beds have been
replaced, there are everywhere mattresses made of cocopalm and
almost all the patients have bedside tables.

Since the year 1998 the Hospital get special antimicrobic
cases for the mattresses and the pillows.

And especially for the hospital equipment intended for
persons with special needs, we mention indicatively that the
number of wheelchairs was multiplied by five and the number of

stretchers was multiplied by three.

Patients’ clothing (paragraph 209)

Probably in the year 1993, when the committee visited the
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Hospital, that mentioned about the supply of clothing from
external charitable organizations might occur.

The policy of the present Board of Directors 1s completely
different.

Because exactly we think that the patients of the Mental
Hospital are not beggars, but equal members of the Society and
that the State must face them in that way, we take care on the
one hand of the provision of all the required -clothing
(underwear, nightdresses, pyjamas, trousers, skirts, jackets, etc.
winter and summer ones), as well as shoes (winter and summer)
and by virtue of an explicit decision of the Board of Directors
since many years we do not accept the «charity» which is
exhausted to the supply of «some second-hand clothing». The
only case for us to accept clothing is if that clothing comes from
bankruptcy or shutting down of a handicraft and is brand-new.

We consider that if the charitable organizations wish to
contribute to the mentally ill people, there are many other ways,
more important and substantial than to bring some «second-
hand» clothes.

[ndicatively, we mention the amounts entered in the
budgets of the years 1997, 1998 and 1999 for clothes and shoes:
1997 : Clothes : 64 million 1998 : 88 million 1999 : 90 million
1997 : Shoes : 18 million 1998 : 19 million 1999 : 28 million

Living conditions - sanitary facilities - replacement of large

wards by smaller ones (para. 207 and 211)

.- From mid-1998 a programme of renovation of the buildings

14,15, 16, 17 on both their floors and the building «Tastsoglio
B'» has started.
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This programme, which is called «Immediate Intervention
Programme» will be completed till the end of the year 1999, its
cost will reach the amount of 800 million, and includes .

a).- Complete renovation and arrangement of the wards and the
sanitary facilities

b).- Each of the 3 wards of 25 beds each is arranged to 4 rooms
of 4 beds each and the 4™ ward is arranged to an area of
common use. So, each floor, instead of about 80 patients
which it would include, will include henceforth 48 patients.

¢).- At the two-storeyed buildings (14, 15, 16 and 17) elevators
have already been installed and are operating for the service of
patients with special needs. Large elevators have also been
installed and are in operation at «Tastsoglio» building.

d).- At the sanitary facilities sanitary articles are installed for
patients with special needs, almost at all the buildings.

e).- Renewal of equipment (beds - wardrobes - bedside tables) in
each room.

2.- The procedure of purchase of a building for the transfer of

about 80 patients has almost been completed.

3.- Recently the procedure was complered and a building was

hired for the transfer of about 40 patients and other auctions are

in progress for the hire of buildings.

Physical restriction (paragraphs 224 - 225 and 227)

The wuse of instruments (belts) of physical restriction is

considered by the scientists as a necessary protective measure in

particular cases.

The policy of the Board of Directors in this particular matter is

described as follows
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1.- The order for physical restriction is given only by the
psychiatrist

2. - Its application without a doctor’s order is prohibited

'3.- The doctor’s order is inserted in the report book and the
restriction remains for as long as considered necessary by the
physician

4.As a means of phvsical restriction only special leather belts
are used, which close by a magnetic lock.
These new belts replace gradually since last year the old ones
with a padlock.
In relation to the event mentioned in paragraph 224, it was an
unfortunate event, obviously accidental, and we express our
regret.
As regards the event of paragraph 227, the doctor assumes full
responsibility for the continuous restriction of the patient
under the existing circumstances. It is obvious that physical
restriction does not constitute the most appropriate solution.
We consider that by the materialization of the Programme

which we elaborate for the reform of the Hospital, this

phenomenon, even if it will not be completely effaced, at least,

1t will be minimized.

Employment - Occupational therapy of the patients -

differentiation of patients on the basis of the clinical condition

and level of development (paragraph 215)

Simultaneously and in parallel with the chapter of
improvement of the living conditions, we make an attempt to

face the above mentioned matters.

To this end. an operational programme 1s elaborated, which
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is extended till the year 2006, 1s co-funded by the European
Union (through several Programmes) and aims at the complete
reform of the Mental Hospital of Attica.
In this Programme there is a provision for the development
- and application of Programmes of training and occupation of the
4'/patients.
THE CHAIRMAN OF THE BOARD OF
DIRECTORS OF THE MENTAL HOSPITAL OF ATTICA
Sealed - Signed
KATERINA APOSTOLOU
Translation from the original
The translator
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HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF HEALTH AND WELFARE ATHENS 25/10/1999
THE MINISTER Ref. No. I".Y./7359

To: The President of the Commuission
for the Prevention of Torture and
Inhuman or Degrading Treatment
or Punishment

We hereby send vou the report drawn up by the Directorate of Mental Health of the
Ministry in response to the Commission’s observations and reccomendations included in
the report concerning its visit to mental hospitals of the country dated from May 25th

1997.

We would like to let you know that taking as a startpoint the passing of the Law 2716/99
concerning the «Development and modernisation of the mental health services and other
provisions», our services became very productive in the issuing of regulatory content of
ministrial decisions related to the organisation, operation and staffing of the Mental
Health Units, such as psycho-social rehabilitation units and programmes , social
reintegration units . social corporations and other insitutions based on the principles of

social psychiatry.

Morover, the procedure concerning the formation of mental health sectors and the
respective sectoral committees, that begun just after this Law publication, will now be

completed.

We hope that the two aforementioned actions in combination with the effort to increase
the mental hospitals' personnel as well as the respective of the community mental health
units, through the programmes that are either cofunded by the European Union or only

by national revenues, will lead us towards the establishment of the psychiatric reform.

STER

OEREAITH AND WELFARE
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HELLENIC REPUPLIC

MINISTRY OF HEALTH AND WELFARE Athens, 22/10/1999
GENERAL DIRECTION OF HEALTH SERVICES Ref No:A3aok.1750
DIVISION OF MENTAL HEALTH

DEPT A’

19, Aristotelous Str. To The President of the Commission

101 87 for the Prevention of Torture
Information: Mrs K. Mavratzotou and Inhuman or Degrading
Telephone No: 8251834 Treatment or Punishment (CPT)

(through the Greek Permanent
Representation in the Council of -
Europe)

SUBJECT: Response to the Commission’s report

Continuing to your prevevious correspondance concerning your recommendations and
demands for information and comments on issues related to Mental Hospitals of our

Country, we let you know the following:

L INFORMATION AND COMMENTS (paragaphs 194, 195, 196, 223, 229, 233, of the
report)

Providing information concerning charges of ill-treatment reported against members of the

personnel.

The Law 2683/99 (Official Journal Issue No 19/9-2-99/ t A’) concerning the «Validation
of the Code concerning the status of Civil Administrative Servants and the status of
Servants of Legal Entities under Public Law and other provisions» in Chapter 6, articles
103-105 provide: administrative measures such as pause and suspension of duties

performance and Chapter 5 refers to disciplinary oftenses and penaltics.

The mental hospitals administration boards reported to us the following cases concerning

charges for ill-treatment:




Ist: Attica State Mental Hospital: two (2) cases during 1994-1998. The President of the
Board of Directors made a memo dated 23.12.1998 notifying that the penalty imposed
for these Cases was a 12-day-wages deprivation for the first one and a 20-day-wages

deprivation for the second one.

The second case was even brought to court. The case was tried on 5.5.1999, the employee
was found guilty and sentenced to a 30 day imprisonment with a 3-year suspension for

unprovoked physical assault.

2nd. Leros State Mental Hospital: two (2) cases in the year 1997. ,

The first one concerned a charge made by an employee to the prosecutor A%tomey of the
Court of First Instance of the Island of Kos, which was also<forwarded to the Board of
the Hospital against another employee for abusing a patient. The case was tried on
19.2.1999 and the employee was sentenced to a 10-month imprisonment with a 3-year
suspension for dangerous physical assault. The case has not vet been final because an
appeal has been lodged to the Public Procecutor Oftice of the Court of Appeals on
29.6.1999.

The second case concerned the ill-treatment of a patient which was not reported officially
but the Hospital Administration ordered an interrogation given upon oath, according to
which responsibility was attributed to the staff member who was in duty during the
period the ill-treatment had occured. A penalty of 10-day-wages deprivation was

imposed because he claimed that nothing came to his notice.

3rd. Attica Children Mental Hospital: one (1) case in the year 1997.

The Hospital Administration ordered an interrogation given upon oath, according to
which the pesonnel was found not guilty for the ill-treatment. Additionally, the Ministry
of Health and Welfare carried out an internal interrogation. Accordingly. the result of
this interrogation attributed no responsibility to the personnel.Yet. the mother who
reported the ill-treatment resorted to the police and brought a charge against one of the
nurses. The charge was never tried because during the preliminary interrogation stage the

employee was discharged.

43




Providing information concerning the programmes providing support and consultative
services to the personnel

In all Mental hospitals the personnel has meetings in the framework of the divisions
operation and as a part of the therapeutic activitiy under the responsibility of scientific

directors.

Yet, the Mental Health Directorate took the initiative to promote the creation of a
Support, Encouragement and Monitoring Unit for those who are to implement
desinstitutionalisation programmes. The budget for the operation of this Unit comes up
to 470 milions Drachmas and for the first two years it will be funded up fo 807 by the
European Social Fund and for the rest 20% by the Greek State. This funding was insured
since the Unit was intergated to the Sub-programme 6 of the Operational Programme

"Combating exclusion from the labour market".

An international competition has already been announced and in November we shall
come to the evaluation of the proposals and the choice of the contractor who among
other things will undertake to support the staff to be employed in community services
such as hostels, boarding houses and occupational workshops, disseminating the «good
practices», the «smart sollutions» and the experiences gained by relevant activities of
other organisations in the country and abroad. This contractor will also promote the
creation of homogenous groups per unit, he will indicate ways to cope against crisis
situations and will support them against the expected resistance of the big insitutions
towards the change related to the initiation of new small structures out of the mental

hospital etc.

Comments on the condition of the patients who have been proclaimed legally irresponsible.

Besides the Attica and Thessaloniki State Mental Hospitals in which the Courts place all
those who have commited an offense being legally irresponsible, the rest of the Mental
Hospitals treat also legally irresponsible patients but as it concerns only a very small
number of patients there is not any differentiation for them. In the contrary, according to
the correspondance, these patients participate to all the therapeutic activities with the rest

of the other patients. The problem is mainly located in the Attica State Mental Hospital




where n the past a patient who according to provisions of the Penal code had been
placed there for f<cust0dy and treatment» escaped and a nurse in duty was sentenced for
that. This évent created to a part of the personnel the impression that for some patients
the custody is more important than the treatment. Some of them expressed the opinion
that under the perspective of transforming the psychiatric asylum into a modern Mental
Hospital this kind of patients should not have a place in this Hospital. Morover, they
propose that their custody should be undertaken by the Ministry of Justice and their
treatment should be supported by the National Health System.

The Minsitry of Health and Welfare has not accepted this proposal. On the contrary, our
opinion is that when the Attica State Mental Hospital will be put into th‘e orbit of the
«desinstitutionalisation» programme the attitude of the staff*towards the patients being
legally irresponsible will change and they will obtain a new perception of how to use the

whole spectrum of activities and therapeutic approaches.

We give a major importance to the proposal made by the Thessaloniki State Mental
Hospital which has been expressed by a memo dated 15/12/1998 made by the President of
the Board of Directors, which has also been forwarded to the Commission. According to
this proposal, all relevant provisions should be revised and should crearly define that the
custody should last for as long as it is needed, that is, as long as the severe disorder of the

mental functions lasts.

The Mental Health Directorate has sent all the reports of the Commission for the
Prevention of Tortures to the service of patients rights protection and as soon as the
Special Committee for the Rights Protection of the People with mental disorders is
constituted 1t will demand an investigation of the whole subject and the submition of the

appropriate interventions.

Information is provided concerning:
a) the submittion of charges and confidential access to the competent authority
b) possibility of introducing a system of frequent visits to hospital made by an indepentant

authority

n




We should note that in 1997 the law 2519/97 took eftect, published in the Official Journal
Issue 165 A’/21-8-97, concerning the «Development and Modernisation of the National
Health System, OI‘ag11isation of health services, drug regulations and other provisions»

(we enclose the [ssue of the Official Journal).

According to the provisions of Article 1 of this law:
1. An idependent division in the Ministry of Health and Welfare has been instituted

concerning the patients rights.

o

A Monitoring Comittee for the protection of the patients rights has been
constituted.
3. In every hospital, including the mental hospitals, there is a Communication

Oftice for the public, as well as a three-member Coﬁnmittee for the protection

of the citizens rights.
The decisions concerning the constitution of the aforementioned committees have
already been sent to the CPT through the Permanent Greek Representation in the

Council of Europe.

Afterwards, the law 2716/99 took effect, concerning the « Development and
modernisation of the mental health services and other provisions» which was published

in the Official Journal issue 96/17-5-99 A’ (we enclose the issue of the Official Journal)

According to the provisions of Article 2 of this law:
1. An Office for the protection of the rights of people with mental disorders was
instituted within the independant service for the protection of the patients rights

(already established under the provisions of Article 1 of the Law No 2519/97)

!\)

A special Committee for the Protection of the rights of people with mental
disorders was instituted in the Monitoting Commission for the protection of the
patients rights established by the Law No 2519/97. This is a seven-member

Committee and its tasks are described in Article 2, paragraph 3

Yet, there is no Ministrial Decision nominating the President and the Members of this
Special Commission because it is necessary to have first the opinion of the initial
commission (the one established by the Law No 2319/97), the President of which has

submitted his resignation and his deputy has been nominated only a few days ago.

A




Providing information on the progress of the programme for legal aid to patients.

The "Speciél Committee for Protecting Persons with Mental Disorders by
virtue of the provision of Act 2716 of 1999 paragraph 3 case i article 2,
"organises, supervises and coordinates —in collaboration with the respective local
Bars— the voluntary legal aid on subjects of protection of their rights, complying
with the organisation principles of the Athens Bar section for legal aid".

Also, by virtue of paragraph 4 article 2 of the same Act, the Minister of
Justice and the Minister of Health and Welfare will pronounce a decision, after
the recommendation of the president of the plenary session of the Eresidents of
Greek Bars, which will define the conditions, the criteria, the wﬁy of organising
and providing the legal aid. :

However, since the members of the Committee for the Protection of Persons
with Mental Disorders Rights have not been appointed yet, the above provisions

on the voluntary legal aid have not been implemented.

H. RECOMMENDATIONS (paragraphs 224, 225, 226, 232 of the rveport)

Concerning the recommendations of the Committee for the prevention of torture and
inhuman or degrading treatment or punishment, relating to the use of physical

restraint devices.

The Directorate of Mental Health has asked by means of a document by the
Secretary-General of the Ministry of Health and Welfare that all Greek Mental
Hospitals should conform fully to the recommendations of the Committee, with
regard to the way and the cases of using physical restraint measures.

From the relevant correspondence it is evident that the hospitals follow the
procedure you have suggested. This will be confirmed by the regular and the
extraordinary visits that the Committee for the Protection of Mentally
Disordered Persons Rights will perform.

An increase of the nursing stafl in the Greek Mental Hospitals would help to

avoid physical restraint measures.




It is attempted. especially for the staffing of community units (Psycho-social
Rehabilitation Units), to have a multidisciplinary composition of the staff as well
as a gooc'[-'proportion to the patients. Nowadays this effort also extends to the
filling of posts in the clinics of Mental Hospitals in combination with an effort to

achieve a general change of stance and attitude.

Concerning the recommendations of the Committee for ensuring the proper
implementation of Act 2071 of 1992 provisions, relating to the involuntary

confinement into a Mental Hospital.

We consider that the provisions of the articles of Act 2071 of 192)2 regarding
the procedure of admission, the legal means, the interruption or termination of
involuntary hospitalisation, secure the patient's rights and himself/herself. This is
the reason why, although Act 2716 of 1999 on the development and
modernisation of mental health services was enacted, none of these provisions
was modified and only the provision of article 16 was added to the new law for
further protection, in terms of involuntary hospitalisation at a private mental

clinic.

1. SPECIAL RECOMMENDATIONS FOR THE ATTICA STATE MENTAL
HOSPITAL

The chairwoman of the Hospital's Board of Directors has provided
information —by means of a document dated 23/12/98, a copy of which has been
sent to the Committee via the Greek Permanent Representation—, regarding
compliance to the recommendations of the Committee as far as the hiring of staff
and doctors. the acquisition of equipment, the clothing and the living conditions
of the patients are concerned.

Especially on the last issue, the results of the intervention were visible at a
great extend. In July the past Commissioner Mr Flynn visited the Mental
Hospital and expressed his satisfaction on the progress. At the same time, he
urged the officials that escorted him to accelerate the procedures for approving
the Special Integrated Action that had been initially agreed between the Greek

Government and the European Union a year ago. The purpose is to decrease the




number of hospitalised persons in the Attica State Mental Hospital by means of
installing a"lar‘ge number of phychogeriatric and other patients with organic
syndromes and mental retardation into structures outside the hospital, allowing
thus also for a comfortable intervention aiming at arrangements and
improvements to the hospital's buildings.

Unfortunately, the disastrous earthquake of 7 September 1999 has
invalidated the results of the intervention until that time, since it hit most of the
hospital's buildings, and rendered the 2/3 of the installations inoperative.

From the present evaluations of the Ministry's engineers as well as of experts
called to assess the damages, it has become evident that the cost for the

restoration and the necessary reinforcement due to the nature of the buildings'

operation, approaches almost the cost of a new infrastructure of buildings.

Analvtically:
1. Replacement of seven buildings that suffered

severe damages in the load bearing structure:

20,000 m2 x 300,000 drs/m?2 =6,000,000,000 drs
2. Repairs to buildings:

10,000 m2x 100,000 drs = 1,000,000,000 drs
3. Works for demolition - reform of the surrounding

arca and restoration of the infrastructure networks 500,000,000 drs

4. Infrastructure creation for covering the first basic

needs of temporary lodging 1,500,000,000 drs
5. Small-scale repairs of the rest of infrastructure

20,000 m? x 50,000 drs/m? = 1,000,000,000 drs
6. Basic equipment expenses for the operation of the

new transitional structures = 1,000,000,000 drs

Total : 11,000,000,000 drs

The administration of the hospital has focused out of necessity its efforts on
finding new premises. and 200 persons have already been taken away and

installed either to other mental hospitals or to buildings leased by the Attica State




Mental Hospital, while in parallel other hotels are arranged appropriately to
accommodate 400 more patients in the following days.

Because the dispersion to multiple places also imposes a large number of
staff, we are hiring 325 persons from various disciplines and specialities, 100 of
which will be specialised professionals in mental health (psychologists, social
workers, nurses, occupational therapists etc.). The hiring procedures will have
been completed by 31/12/99.

The leasing of premises as well as their staffing have been approved as
actions of the programme that will be cofinanced by the European Social Fund.
In other words, the Special Integrated Action, which had been initially agreed
with the European Commission and included 4 measures, that is |
Operation of community structures, Staffing of structures, Training of staff,
Creation of infrastructure (purchase and construction of building and equipment)
of a total budget 6,500,000,000 drs. has been transformed into a programme to
relodge'the patients of Attica State Mental Hospital, and to hire staff, of the same
budget approximately, covering a time period of 24 months.

The upset caused by the effects of the carthquake has not refrained us from
our plan to reform the Attica State Mental Hospital into a modern Mental
Hospital. The intermediate goal, that is to have by 2006 a mental hospital with
500 beds maximum instead of 1800 beds that were filled at the day of the
earthquake, consitutes a commitment for the services of the Ministry that

elaborate an urban plan for the hospital.
This plan takes into account:

Ist  The modern views on providing mental services.
2nd The operational needs of the hospital during a transitional phase and until it
takes its final form.

3rd The evaluations for the preservation or not of the buildings that have
suffered damages based on the criterion of "cost of repair — reconstruction” (the

studies have already started).




4th A microzone study for the 380,000 m? of the building site surface of the
Attica State Mental Hospital which will allow us to know in which areas the
erection of new buildings or the repair-reconstruction of old ones should be

avoided (the project has already been assigned).

5th A geotechnical investigation in the areas that will be indicated by the

microzone study as appropriate for the erection or preservation of buildings.

As soon as this plan is completed and the required decisions are taken, we
will inform you accordingly.

The aforementioned goal of drastic reduction in the number of*beds is also
served by another large scale programme concerning all mental hospitals of
Greece, and in which of course the Attica State Mental Hospital participates with
specitic proposals.

This programme is named "Ist Phase of Psychargos" and has been
incorporated into the Operational Programme for Combating Exclusion from the
Labour Market.

A relative reference was included in the letter of the Minister of Health and
Welfare of 15/12/1998.

It is a programme of vocational pretraining - training and promoting
mentally disordered persons into the labour market. Those of the participants
who reside in mental hospitals will be suitably prepared for their residence in
community structures (hostels - boarding houses).

The programme anticipates the hiring of specialised staff, the training of the
staft for a two-month period concerning community structure operation issues,
the leasing and operation of these structures, the parallel development and
operation of vocational workshops, and the purchase of the appropriate
equipment both for the residence units and the workshops.

Last June the programme was proclaimed, conforming to the rules of
European Union Regulations and to the Greek legislation.

The evaluation of proposals is already in its final phase and by the next
month the actions will begin.

The total budget of the programme for a two-year period is as follows:

The measures for vocational pretraining-training, promoting of employment

and accompanying support services amount to 9.600,000,000 drs.

11




The training of the staff will require 1,200,000,000 drs.

The pu“rch’ase of equipment is estimated by the budget to 1,500,000,000 drs.

The First two categories of expenses are cofinanced by the European Social
Fund at a 80% ratio, while the third one is cofinanced by the European Regional
Development Fund (ERDF) at the same ratio of cofinancing.

Greece participates with the rest 20% amount as well as with another
amount totalling 1,500,000,000 drs, which will cover arrangement and/or
improvement needs of the places (hostels, boarding houses, vocational
workshops) to be leased.

All necessary appropriations have been secured through incorpogation to the
State Budget. . -

The patients that will benefit from these actions throughout Greece are more
than 700. This number will be defined precisely in the course of the following days
that the evaluation of proposals will be completed.

The proposal of the Attica State Mental Hospital is based on collaborations
and partnerships with other hospitals of Greece, and anticipates the development
and operation of 16 hostels and 3 boarding houses with up to 200 patients
moving out of the hospital (according to their place of origin or last residence) as
well as their training in various training subjects at the vocational workshops.

During the first phase 3 hostels for 12 persons in Athens and 2 hostels
outside Athens in the patients' place of origin will be developed as well as 1
boarding house for 20 persons in Athens.

By the end of year 2002 the hospital will have developed the total of its
proposal.

THE DIRECTOR

P. YIANNOULATOS

Enclosed:
I. Official Journal of the Greek Government issue 165/part A/21.8.97
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. Official Journal of the Greek Government issue 19/part A/9.2.99
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. Official Journal of the Greek Government issue 96/part A/17.5.99




